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https://support.lenovo.com/docs/LenovoGo

Leneve

00 8E

<
o  (Imm
s [m)
e @)
e @)
J

SP41C42188

(1P) PN: SP41C42188
Printed in China

Lenovo

- -~

English

Note

Press the power button before charging your device.
Qi LED status

Power Bank status LED status
Abnormal/FOD (foreign object detection) Blinking amber
Charging Solid white
Detecting Blinking white

Qi charging tips

* After your device is removed from the Qi charging area, the Qi LED will
blink for 3 minutes to detect the device. If no device is detected within
3 minutes, the Qi charge will turn off automatically.

* The Power Bank can detect and charge your phone at the maximum
distance of 5 mm. Remove your phone case if your phone can’t be
charged properly.

* Do not place foreign materials such as metal objects and magnets
between your phone and the Power Bank while charging.
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Bahasa Indonesia

Catatan

Tekan tombol daya sebelum mengisi daya perangkat.
Status LED Qi

Status Power Bank Status LED
Abnormal/FOD (pendeteksian objek asing) Berkedip kuning
Mengisi daya Putih padat
Mendeteksi Berkedip putih

Saran pengisian daya Qi

* Setelah perangkat dicabut dari area pengisian daya Qi, LED Qi akan
berkedip selama 3 menit untuk mendeteksi perangkat. Jika selama 3
menit tidak ada perangkat yang terdeteksi, pengisi daya Qi akan mati
secara otomatis.

* Power Bank dapat mendeteksi dan mengisi daya ponsel dalam jarak
maksimum 5 mm. Lepaskan casing ponsel jika ponsel tidak dapat
mengisi daya dengan benar.

* Jangan letakkan benda asing seperti benda yang terbuat dari logam
dan magnet di antara ponsel dan Power Bank selama pengisian daya.

Brazilian Portuguese

Observagao

Pressione o botéo de energia antes de carregar o dispositivo.
Status do LED do Qi

Status do banco de energia

Status do LED
Ambar piscando
Branco estavel

Anormal/FOD (detecg&o de objeto estranho)

Carregando
Detectando

Branco piscando

Dicas de carregamento do Qi

* Depois que o seu dispositivo é removido da area de carregamento do
Qi, o LED Qi LED piscara por 3 minutos para detectar o dispositivo. Se
nenhum dispositivo for detectado em até 3 minutos, o carregador Qi
desligara automaticamente.

* O banco de energia pode detectar e carregar o telefone na distancia
maxima de 5 mm. Remova a capa do telefone se néo for possivel
carrega-lo corretamente.

* Na&o coloque materiais estranhos, como objetos metalicos e imas entre
o telefone e o banco de energia durante o carregamento.

Bulgarian
3abenexka
HatucHete GyTOHa 3a 3axpaHBaHe, npeawn Aa 3apegvTte ympoﬁc‘rao‘ro.

CbcTosHue Ha Qi LED nnaukatopa

CubeTosiHne Ha LED
vHAMKaTOpa

ChecTosiHMe Ha BbHIWHa GaTepus

HeobwuyaiHo/FOD (oTkpuBaHe Ha
Hyxa npeavert)
3apexpaaHe

Mpumursa B XwuATO

HenpekbcHaTo 6ano

OTkpuBaHe Mpemursaxe B 6an0

CbBeTu 3a Qi 3apexpaaHe

Cnep kaTo yCTPOCTBOTO € NpemaxHaTo oT 3oHaTa 3a Qi sapexaaHe,
Qi LED vHavkaTop®T e npemMurHe 3a 3 MUHYTH, 3a Aa OTKpue
YCTPONCTBOTO. AKO HE € OTKPUTO YCTPOICTBO B PAMKUTE Ha 3 MUHYTK,
Qi 3apexaaHeTo We ce U3KMIoUM aBTOMATUYHO.

BuHLwHaTa GaTtepusi MOXe /1a OTKpUE 1 3ape/n TenedoHa Bu Ha
MaKCUmanHo pasctosiHue ot 5 mm. MNpemaxHeTe Kanbda Ha
TenedoHa, ako TenedoHbLT He MOXe Aa Ce 3apean NpasurHo.

He nocragsiiTe Yyav MaTepuani kato MeTanHu npeaMeT! U MarHuTi
mexay TenedoHa 1 BbHLWIHATA GaTepus No Bpeme Ha 3apex/aHe.

Reduce | Reuse | Recycle
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Croatian

Napomena

Pritisnite gumb za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje prije punjenja uredaja.
Status Qi LED indikatora

French

Remarque

Appuyez sur le bouton d'alimentation avant de charger votre périphérique.
Etat du voyant Qi

Japanese

EEEHE

BRAZVERMLTHD, THRARERBLTIESEL,
Qi LED DR F—4H R

Romanian

Nota

Apasati butonul de pornire inainte de a vé incérca dispozitivul.
Stare LED Qi

Slovenian

Opomba

Pred polnjenjem naprave pritisnite gumb za vklop.

Stanje lucke LED za Qi

Turkish

Not

Cihazinizi sarj etmeden 6nce gli¢ diigmesine basin.
Qi LED durumu

Status uredaja za napajanje Status LED indikatora Etat du chargeur d'alimentation Etat du voyant RO—RUDDAT—BR R LED DR5F—4& R Stare Power Bank Stare LED Stanje baterijskega napajalnika Stanje lu¢ke LED Power Bank durumu LED durumu
Neuobicajeno/FOD (otkrivanje Treperi zuto Anomalie/DOM (détection d'objets Orange clignotant = Anormal/obiect strain (Detectare de Chihlimbar galben Neobicajno/FOD (zaznavanije tujih Utripa temno rumeno Olagan disi/FOD (yabanci nesne algilama) Yanip sénen sari
stranih predmeta) étrangers) RHEIFOD (RMi) REORR obiecte straine) intermitent predmetov) Doluyor Sabit beyaz
Punjenje Postojano bijelo svjetio Chargement en cours Blanc fixe RER BEORLT Se incarca Complet alb Polnjenje Sveti belo Algilantyor Yanip sénen beyaz
Otkrivanje Treperi bijelo Détection en cours Blanc clignotant Bt HEDRR Se detecteaza Alb intermitent Zaznavanje Utripa belo Qi sar ipuglan

Savjeti za Qi punjenje Conseils sur la charge Qi Qi EBTOHEY b Sfaturi de incarcare Qi Nasveti za polnjenje Qi

Nakon uklanjanja uredaja iz Qi podrucja za punjenje, Qi LED indikator
treperit ¢e 3 minute kako bi otkrio uredaj. Ako ne otkrije uredaj unutar 3
minute, Qi punja¢ automatski ée se iskljuditi.

Uredaj za napajanje moze otkriti i puniti telefon na maksimalnoj
udaljenosti od 5 mm. Ako se telefon ne moze pravilno puniti, uklonite
navlaku za telefon.

Tijekom punjenja, izmedu telefona i uredaja za punjenje, nemojte
stavljati strane predmete kao to su metalni predmeti i magneti.

Czech

Poznamka

Stisknéte hlavni vypina¢ na vaem zafizeni pfed nabijenim.
Stav kontrolky Qi LED

Stav prenosného zdroje
energie

Stav kontrolky LED

* Lorsque votre périphérique est retiré de la zone de charge Qi, le
voyant Qi clignote durant 3 minutes pour indiquer que la détection du
périphérique est en cours. Si aucun périphérique n'est détecté dans
les 3 minutes, la charge Qi s'éteint automatiquement.

* Le chargeur d'alimentation peut détecter et charger votre téléphone a
une distance maximale de 5 mm. Si votre coque de téléphone
empéche le chargement, retirez-la.

* Ne placez pas de matiéres étrangéres telles que des objets
métalliques ou des aimants entre votre téléphone et le chargeur
d'alimentation pendant le chargement.

German

Anmerkung

Driicken Sie den Ein/Aus-Schalter, bevor Sie Ihr Gerét laden.
Status der Qi-LED

Abnormini/FOD (detekce Blikajici oranzova Powerbank-Status LED-Status

cizich objektd) Abnormal/Fremdkérper erkannt Blinkt gelb

Nabijeni Sviti bile Ladt Konstant weil}

Detekce Blikajici bila Ermitteln Blinkt weil}
Rady pro nabijeni s technologii Qi Qi-Ladetipps

* Poté, co je vase zafizeni vyjmuto z nabijeci oblasti Qi, Qi LED bude
blikat po dobu 3 minut, aby detekovala zafizeni. Pokud neni do 3 minut
detekovano Zadné zatizeni, nabijeni Qi se automaticky vypne.
Prenosny zdroj energie dokaze detekovat a nabit telefon do maximalni
vzdalenosti 5 mm. Pokud telefon nelze spravné nabit, odeberte
pouzdro telefonu.

Béhem nabijeni neumistujte mezi vas telefon a pfenosny zdroj energie
Zzadné cizi materialy, jako jsou kovové predméty nebo magnety.

Danish

Bemaerk

Tryk pa teend/sluk-knappen, inden du oplader enheden.
Qi-LED-status

* Nachdem Ihr Gerét aus dem Qi-Ladebereich entfernt wurde, blinkt die
Qi-LED 3 Minuten, um das Gerét zu erkennen. Wenn innerhalb von
3 Minuten kein Gerat erkannt wird, wird das Qi-Ladegerat automatisch
abgeschaltet.

* Die Powerbank kann Ihr Telefon in einem Abstand von bis zu 5 mm
erkennen und laden. Entfernen Sie die Smartphone-Hiille, falls das
Smartphone nicht ordnungsgeman aufgeladen werden kann.

* Platzieren Sie beim Laden keine anderen Gegenstande wie
Metallobjekte und Magnete zwischen Ihrem Telefon und der
Powerbank.

Greek

Inueiwon

MiéoTe TO KOUPTI A€ITOUpPYIaG TIPIV ATT® TN POPTION TNG CUCKEUAG 0G.
KardoTtaon LED Qi

Status for power bank LED-status
Unormalt/registrering af fremmedlegeme Blinker gult
Opladning Konstant hvid
Registrering Blinker hvidt

Kardotaon @opnrol @opTioTh

Kardotaon LED

Avwpaia/FOD (avixveuon gévou
QVTIKEIPEVOU)

AvaBooBrivel ue TTOPTOKaAI
Xpuwpa

Tip til Qi-opladning

* Nardin enhed er fiernet fra Qi-opladningsomradet, blinker Qi-LED'en i
3 minutter for at registrere enheden. Hvis der ikke registreres en enhed
inden for 3 minutter, deaktiveres Qi-opladningen automatisk.

* Din power bank kan registrere og oplade din telefon inden for en
afstand pa maksimalt 5 mm. Fjern telefonetuiet, hvis din telefon ikke
oplades korrekt.

* Placer ikke fremmedlegemer, f.eks. metalgenstande og magneter,
mellem telefonen og din power bank under opladningen.

Dutch
Opmerking
Druk op de aan/uit-knop voor het opladen van uw apparaat.
Qi LED-status
Powerbank-status

Abnormaal/FOD (Foreign Object Detection,
oftewel vreemd object gedetecteerd)

LED-status
Knippert oranje

Opladen Continu wit

Detecteren

Knippert wit

Tips voor opladen via Qi

* Nadat uw apparaat uit de Qi-laadzone is verwijderd, knippert de Qi-
LED gedurende 3 minuten om het apparaat te detecteren. Als er
binnen 3 minuten geen apparaat wordt gedetecteerd, schakelt de Qi-
oplader automatisch uit.

* De powerbank kan uw telefoon detecteren en opladen op een afstand
van maximaal 5 mm. Verwijder uw telefoonhoes als uw telefoon niet
naar behoren kan worden opgeladen.

¢ Zorg ervoor dat er zich tijdens het opladen geen andere voorwerpen,
zoals metalen objecten of magneten, tussen uw telefoon en de
powerbank bevinden.

Finnish
Huomautus
Paina virtakytkinta ennen laitteen lataamista.
Qi-tilan LED-merkkivalo
Varavirtaldhteen tila

Hairi6 / FOD (vieraiden
esineiden tunnistus)

Tilan LED-merkkivalo
Vilkkuu kellanruskeana

PépTion 2100epd avappévo pe Asukd
XpuwHa
Avixveuon AvaBooBrivel pe Aeukd Xpwpa
ZupBouAég popTiong Qi

*  A@oU agaipeBei n CUCKEUR oag aTTé TNV TTEPIOXT POpTIoNng Qi, N
evdeikTIKA Auxvia LED Qi 6a avaBooBriver yia 3 AeTiTd, woTe va
QavIXVeUTel N oUoKeun. EGQv dev aviXVEUTET Kapia oUoKeur eviog 3
AemrTiov, n Aeitoupyia @opTiong Qi Ba atevepyoTroinBei autépara.

* O @opnTdG POPTIOTAG HTTOPEI VA AVIXVEUCEI KOl VO QOPTIOEI TO
TNAEQWVO oag ot péyioTn ammdéaTtacn 5 mm. A@aipéoTe Tn Brikn Tou
TNAEPUWVOU 0ag, edv dev gival duvaTh N CwWoTH POPTION Tou
TNAEPUWVOU.

*  Mnv TOTTOBETEITE §Eva UNIKG, OTTWG PETAAAIKG QVTIKEIPEVA KOI AYVATEG,
METAgU TNG CUOKEUNG 0ag Kal Tou YopnToU YOpPTIOTH, dTaV
TIPAYHOTOTIOIEITE QPOPTION.

Hungarian

Megjegyzés

Nyomja meg a bekapcsolégombot az eszkdz téltése elbtt.
Qi LED allapota

Kiilsé akkumulator allapota LED allapota
Rendellenes/ITE (idegen targy érzékelése) Villogé sarga

Toltés Folyamatosan fehér
Eszlelés Villogo fehér

Qi-tdltési tippek

* Miutan leveszi az eszkdzt a Qi-toltétertiletrdl, a Qi LED 3 percig villog
az eszkoz észleléséhez. Ha 3 percig nem észlel eszkézt, a Qi-toltd
automatikusan kikapcsol.

* Akils6é akkumulator legfeliebb 5 mm-es tavolsagbdl tudja észlelni és
tolteni a telefont. Ha a telefon megfelel6 toltéséhez sziikséges,
tavolitsa el a tokot.

* Toltés kdzben ne helyezzen idegen anyagokat, példaul fémtargyakat
és magneseket a telefon és a kiilsé akkumulator kézé.

Italian

Nota

Premere il pulsante di alimentazione prima di caricare il dispositivo.
Stato LED Qi

Ladataan Palaa valkoisena

Stato della batteria esterna Stato LED

Havaitaan Vilkkuva valkoinen valo

Anomalo/FOD (Foreign Object Detection) Giallo lampeggiante

Vinkkeja Qi-lataukseen

* Kun laitteesi on poistettu Qi-latausalueelta, Qi-tilan LED-merkkivalo
vilkkuu 3 minuutin ajan havaitakseen laitteen. Jos laitetta ei havaita 3
minuuttiin, Qi-lataus poistetaan kaytdsta automaattisesti.

* Varavirtaldhde voi havaita ja ladata puhelimesi enintdan 5 mm
etaisyydelta. Poista puhelimesi kotelo, jos puhelin ei lataudu oikein.

« Ala aseta puhelimesi ja varavirtalihteen véliin latauksen aikana
vieraita materiaaleja, kuten metalliesineita tai magneetteja.

In carica Bianco fisso

Rilevamento in corso Bianco lampeggiante

Suggerimenti per la carica Qi

* Dopo aver rimosso il dispositivo dall'area di ricarica Qi, il LED Qi
lampeggera per 3 minuti per rilevare il dispositivo. Se nessun
dispositivo viene rilevato entro 3 minuti, la carica Qi si spegnera
automaticamente.

* La batteria esterna puo rilevare e caricare il telefono alla distanza
massima di 5 mm. Rimuovere la custodia se il telefono non puo essere
caricato correttamente.

* Non collocare materiali estranei, come oggetti di metallo e magneti, tra
il telefono e la batteria esterna durante la carica.

* Qi REELEMST/NARERMY S & QiLED A 3 SEARBLTT
NAZRERELET, 3 SUAICT A RABRESAAZMES, Qi &
BRIEBHICAIITHYET,

o NO=NUYE, ZRX 5 mm OEMTEFEEREL, RETH M
TEET, BREELKRBTEAVGAF, BF/—RERYSL
7.

© REBERE, BEEAT—NVIOMICEREOMOHALEDNDEYE
ARBNTLEEL,

* Dupa ce dispozitivul este scos din zona de incarcare Qi, LEDul Qi va
clipi timp de 3 minute pentru a detecta dispozitivul. Dacé nu este
detectat niciun dispozitiv in decurs de 3 minute, incarcarea Qi se va
opri automat.

Power Bank va poate detecta si incérca telefonul la o distanta maxima
de 5 mm. Indepartati carcasa telefonului dacé telefonul nu poate fi
incércat corespunzator.

* Nu asezati materiale straine, cum ar fi obiecte metalice si magneti,
intre telefon si Power Bank in timpul incarcarii.

Russian
MpumevaHue

Mepen 3apsaKoi yCTPONCTBA HAXKMMUTE KHOMKY NUTaHUS.

* Ko napravo odstranite s prostora za polnjenje Qi, bo LED na polnilniku
Qi 3 minute utripala, da zazna napravo. Ce po 3 minutah ni zaznana
nobena naprava, se polnjenje Qi samodejno izklopi.

* Baterijski napajalnik lahko telefon zazna in polni do razdalje najve¢ 5

m. Ce telefona ni mogoge ustrezno polniti, odstranite ovitek za

telefon.

* Med telefon in baterijski napajalnik med polnjenjem ne postavijajte
nobenih tujkov, kot so kovinski predmeti.

Spanish
Nota

Presione el boton de encendido antes de cargar su dispositivo.

Estado del LED de Qi

Estado del cargador portatil

Estado de LED

* Cihaziniz Qi sarj alanindan alindiktan sonra Qi LED, cihazi algilamak
igin 3 dakika boyunca yanip soner. 3 dakika iginde higbir cihaz
algilanmazsa, Qi sarji otomatik olarak kapatilir.

* Power Bank, telefonunuzu maksimum 5 mm mesafeden algilayip sarj
edebilir. Telefonunuz diizgiin sekilde doldurulamiyorsa telefon kilifinizi
cikarin.

*  Sarjiglemi sirasinda, telefonunuz ve Power Bank arasina metal
nesneler ve miknatislar gibi yabanci malzemeler yerlestirmeyin.

Ukrainian
Mpumitka
HatucHiTe KHOMMKY XXWBNEHHA nepen 3apsiXaHHAM NpUCTpoo.

CraH cBiTnogioaHoro iHakaTtopa Qi

CTaH 30BHiWHbLOrO
aKymynstopa

CraH cBiTnogiogHoro
iHaukaTopa

Anormal/FOD (deteccion de objeto

Ambar parpadeando

AHoManbHuit/BUABNEHO Brnmae xosTUM

extrafio) CTOPOHHI NpeameTH
Cargando Blanco persistente BapsmKaHHs CaiTuTbCs Ginum
Di Blanco parpadeante BusiBneHHs Bnumae 6inum

Qi LED &HEf CocTosiHue uHaukatopa Qi

P W3 AR LED & CocTosHune 0 o Ci uHAOMKaTopa

ycTpoWcTBa
AL =x 2t 2120 A8 DbEEO]

HIZ4/FODOIZE 2X) s e Hero. FOD (o6HapyxeH MuraeT XenTbIM CBETOM

B8 = Bl MOCTOPOHHUIA NPEAMET)

2K B MOo2 2utel WpeT 3apsagka FopuT 6enbim useToM
QzEg O6HapyxeHune Muraet 6enbim cBeToM
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Norwegian
Merk
Trykk pa pa/av-knappen for du lader enheten din.
Qi LED-status
Strembankstatus LED-status
Unormal/FOD (Foreign Object Detection) Blinker gult
Lader Konstant hvitt
Oppdager Blinker hvitt
Qi-ladetips

Nar enheten er fiernet fra Qi-ladeomradet, blinker Qi LED-lyset i 3
minutter for & gjenkjenne enheten. Hvis ingen enhet gjenkjennes innen
3 minutter, avsluttes Qi-ladingen automatisk.

Strembanken kan gjenkjenne og lade telefonen din med maksimal
avstand pa 5 mm. Fjern telefondekselet hvis telefonen ikke kan lades
ordentlig.

Ikke plasser gjenstander og materialer som metallgjenstander og
magneter mellom telefonen og strembanken under ladingen.

Polish
Uwaga
Przed tadowaniem urzadzenia naci$nij przycisk zasilania.
Stan wskaznika LED Qi
Stan nosnego Stan znika LED
Nieprawidtowy / wykryto obcy obiekt

Migajacy bursztynowy

tadowanie Ciagte $wiatio biate

Migajacy biaty

Wykrywanie

Wskazowki dotyczace tadowania Qi

* Po usunigciu urzadzenia z obszaru tadowania Qi wskaznik LED Qi
bedzie przez 3 minuty miga¢ w celu wykrycia urzadzenia. Jesli w
przeciggu 3 minut zadne urzadzenie nie zostanie wykryte, tadowanie
Qi automatycznie sie wytgczy.

Akumulator przenosny moze wykrywac i tadowac¢ telefon znajdujacy
sie w odlegtosci maksymalnie 5 mm od niego. Jesli nie mozesz
poprawnie natadowac telefonu, zdejmij z niego etui.

Podczas tadowania nie wolno umieszcza¢ pomiedzy telefonem a
akumulatorem przeno$nym zadnych materiatow obcych, takich jak
metalowe przedmioty lub magnesy.

Portuguese

Nota
Prima o botéo para ligar/desligar antes de carregar o dispositivo.
Estado do LED Qi
Estado do Power Bank
Anormal/FOD (detecéo de objetos

Estado do LED
Ambar intermitente

estranhos)

A carregar Branco solido

A detetar Branco intermitente
gestoes de car to de Qi

* Apos o dispositivo ser removido da area de carregamento Qi, o LED
Qi ira piscar durante 3 minutos para detetar o dispositivo. O
carregamento Qi ird desligar automaticamente, se nao for detetado
qualquer dispositivo durante 3 minutos.

* O Power Bank pode detetar e carregar o seu telemével a uma
distancia maxima de 5 mm. Retire a capa do telemovel se nédo for
possivel carrega-lo corretamente.

* Nao coloque materiais estranhos, tais como objetos metalicos e
imanes entre o telemdvel e o Power Bank durante o carregamento.
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CoBeTbl No 3apsigke cTaHAapTa Qi

* Tocne yaanenus ycTpoiicTea u3 obnactu 3apsaku Qi, nHavkatop Qi
MUraeT B TeUeHne 3 MUHYT, yKa3biBasi Ha BbINOMHEHNE noucka
ycTpoiictBa. Ecnu B TedeHne 3 MUHYT YCTPONCTBO He
o6GHapyxuBaeTcs, 3apsiaka Qi BbIKMIOYAETCA aBTOMATUYECKN.

* MakcumarnbHoe paccTosiHie o6HapyxeHusi TeriedoHa 1 ero 3apsiaku ¢
BHELLHEro 3apsiAHOTO YCTPOMCTBA COCTaBNAET 5 MM. CHUMUTE Yexon,
€CIN He yAaeTcs 3apsanTh TenedoH.

* Bo Bpewms 3apsiAKK He pa3mellaliTe Takue NOCTOPOHHUE NpeaMeTsl,
Kak MeTannnyeckme 0GbeKTbl U MarHnThl, MeXay TenetoHoM n
BHELLHUM 3apSiHBIM YCTPOCTBOM.

Serbian Latin

Napomena

Pritisnite dugme za napajanje pre punjenja uredaja.
Status Qi LED diode

Status stanice za napajanje

Status LED diode

Abnormalno / otkrivanje stranih
predmeta

Treperi tamnoZuto

Consejos de carga de Qi

* Después de quitar su dispositivo del area de carga de Qi, el LED de Qi
parpadeara por 3 minutos para detectar el dispositivo. Si no se detecta
un dispositivo dentro de 3 minutos, la carga de Qi se desactivara

automaticamente.

* El cargador portatil puede detectar y cargar su teléfono a una distancia
maxima de 5 mm. Retire el estuche del teléfono si no se puede cargar

el teléfono correctamente.

* No coloque materiales extrafios, como objetos metalicos e imanes,
entre su teléfono y el cargador portatil mientras carga.

Swedish
Obs!

Tryck pa strémbrytaren innan du laddar enheten.

Qi-indikatorstatus

Mopaawm i3 3apsimxaHHA 3a gonomoroto Qi

* Konw Bu 3abepeTe nNpucTpiit 3 06nacTi 3apapkaHHsa Qi, CBiTnoAioAHNA
iHavkaTtop Qi 6nMmaTMe NPOTAroM 3 XBUMUH ANSt BUSIBNEHHS
npucTpoio. KO NpUCTpilt He Byae BUSIBNEHO NPOTArom 3 XBUMWH,
3apsamkaHHa Qi aBTOMATUYHO NPUNNHUTLCS.

*  30BHILLHIN akyMyNsTOP MOXe BUABNSATY it 3apsikaTti TenedoH Ha
BiacTaHi He Ginblue 5 MM. 3HIMITb Yoxon i3 TenedoHy, SKLO TenedoH
He 3apAAKAETLCS.

* He knagitb CTOPOHHI MaTepianu, 3okpema meTanesi 06'ekTn ao

MarHiT, Mix TenedoHOM i 30BHILLHIM akyMynsTopoMm nig vac
3apsKaHHS.

Batteriladdarens status

Indikatorstatus

Onormalt/FOD (upptackt av
frammande foremal)

Blinkande gult

Laddning pagar

Fast vitt sken

Upptéckt pagar

Blinkande vitt

Puni se

Neprekidno belo svetlo

Otkrivanje

Trepcuce belo

Saveti za Qi punjenje

* Kada uklonite uredaj iz oblasti Qi punjenja, Qi LED ¢e treptati 3 minuta
kako bi otkrio va$ uredaj. Ukoliko se za 3 minuta ne otkrije nijedan
uredaj, Qi punjenje se automatski iskljucuje.

* Stanica za punjenje moZe da detektuje i puni telefon na maksimalnoj
razdaljini od 5 mm. Uklonite futrolu telefona ako telefon ne moze da se

pravilno puni.

* Tokom punjenja nemojte postavljati strane materijale, kao $to su
metalni predmeti i magneti, izmedu telefona i stanice za punjenje.

Simplified Chinese

bz

RIERIGETCRAT, HERTRIRRE.

Qi LED K7
BHEERS LED i
SHIFOD (R4 IRIAE DL
Fe R ARER
iR A& AR

Qi FEHRER

o HEMGEE Qi FRRXIEAS, Qi LED 1§IAK% 3 24h, MGk E.
R 3 SHARERNENEE, Qi FERIFARIKH.
* BERIRAMNERE 5 BXRESLENBIFNHRETTR. MRFHE

SEERFRRE, HHTFNE.

o FEER, EZEFHIMBIRRZENE S BYEHEEERY.

Slovak

Poznamka

Stlacte tlacidlo napajania pred nabijanim zariadenia.

Stav krazka Qi LED

Stav prenosnej nabijacky

Stav indikatora LED

Abnormalny stav/zisteny cudzi
predmet

Blika nazlto

Nabijanie

Nepretrzité biele svetlo

Rozpoznavanie

Blika nabielo

Tipy Qi nabijanie

* Po odstraneni vasho zariadenia z oblasti nabijania Qi bude Qi LED
bliknt' 3 mintty na detekciu zariadenia. Ak zariadenie nie je zistené do
3 minut, Qi nabijanie sa automaticky vypne.

* Prenosna nabijacka dokaze zistit a nabijat telefén v maximainej
vzdialenosti 5 mm. Ak telefén nemozno nabijat spravne, odstrarite

puzdro telefonu.

* Pocas nabijania neumiestiiujte medzi telefén a prenosnu nabijacku
cudzie predmety, napriklad predmety z kovu a magnety.

of USB
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Qi-laddningstips

* Nar enheten har tagits bort fran Qi-laddningsomradet blinkar Qi-
indikatorn i 3 minuter for att upptacka enheten. Om ingen enhet
upptécks inom 3 minuter avslutas Qi-laddningen automatiskt.

* Batteriladdaren kan upptacka och ladda telefonen pa hogst 5 mm
avstand. Ta ut telefonen ur fodralet om det inte gar att ladda den
ordentligt.

* Placera inte frammande material, som metallféremal och magneter,
mellan telefonen och batteriladdaren under pagaende laddning.

Thai

HINGITG
nenfuila/dansenouseglnsavenm

a1y LED ves Qi

ADUTWIINDIIEIN amuzlyl LED

AnUnA/FOD (msnsvduiaguilanlasy) Tnegwsudmdes

Safety information

(ANYA!

English
The operating temperature range for the product is between 0°C (32°F)
and 35°C (95°F).

General battery notice

DANGER

Batteries supplied by Lenovo for use with your product have been
tested for compatibility and should only be replaced with approved
parts. Except the battery specified by Lenovo, a disassembled or
modified battery is not covered by the warranty.

Battery abuse or mishandling can cause overheat, liquid leakage, or
an explosion. To avoid possible injury, do the following:

* Do not open, disassemble, or service any battery.

* Do not crush or puncture the battery.

* Do not short-circuit the battery, or expose it to water or other
liquids.

* Keep the battery away from children.

* Keep the battery away from fire.

* Do not leave the battery in an extremely high-temperature
environment or an extremely low air pressure environment.

* Stop using the battery if it is damaged, or if you notice any
discharge or the buildup of foreign materials on the battery leads.
We recommend that the batteries be charged about once every
three months to prevent overcharge.

* Do not put the battery in trash that is disposed of in landfills.

S Tl ey When disposing of the battery, comply with local laws or
© regulations.
Masnsdy TnznSudvn

Built-in rechargeable battery notice

1ndadumsnse Qi
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Traditional Chinese
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Qi LED j4
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https://support.lenovo.com/docs/lenovogo_wireless_powerbank

SECER

Forum. All other trademarks are the property of their respective owners.

LIMITED AND RESTRICTED RIGHTS NOTICE: If data or software is delivered pursuant to a General Services Administration “GSA” contract, use, reproduction, or disclosure is subject to restrictions set forth in Contract No. GS-35F-05925.

DANGER

* Do not attempt to replace the internal rechargeable lithium
batteries.

* Replacement of the battery must be done by a Lenovo-authorized
repair facility or technician.

* Only recharge the battery strictly according to instructions
included in the product documentation.

* Lenovo-authorized repair facilities or technicians recycle Lenovo
batteries according to local laws and regulations.
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Generel bemarkning om batterier
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Bahasa Indonesia
Informasi keamanan

Kisaran temperatur pengoperasian untuk produk adalah antara 0°C (32°F)
dan 35°C (95°F).

Pemberitahuan umum tentang baterai

BAHAYA
Baterai yang disediakan oleh Lenovo untuk digunakan pada produk
Anda telah melewati uji kompatibilitas dan hanya boleh diganti

del

ngan komponen yang telah disetujui. Kecuali baterai telah

ditentukan oleh Lenovo, baterai yang telah dibongkar atau
dimodifikasi tidak dicakup oleh garansi.

Penyalahgunaan atau kesalahan penanganan baterai dapat
menyebabkan panas berlebih, kebocoran cairan, atau ledakan.
Untuk menghindari kemungkinan cedera, lakukan hal berikut:

Jangan pernah membuka, membongkar, atau memperbaiki
baterai.

Jangan memukul atau melubangi baterai.

Jangan sampai baterai korsleting, atau terkena air atau cairan
lain.

Jauhkan baterai dari jangkauan anak-anak.

Jauhkan baterai dari api.

Jangan meninggalkan baterai di lingkungan bersuhu sangat
tinggi atau lingkungan bertekanan udara sangat rendah.
Hentikan penggunaan jika baterai rusak, atau jika Anda
mendeteksi baterai bocor atau ada penumpukan material asing di
kabel baterai. Kami sarankan agar baterai diisi kira-kira satu kali
dalam tiga bulan untuk mencegah pengisian berlebih.

Jangan membuang baterai ke tempat sampah yang akan
dibuang ke pusat pembuangan sampah umum. Saat membuang
baterai, patuhi undang-undang atau peraturan lokal yang berlaku.

Pemberitahuan tentang baterai isi ulang terintegrasi

FARE!

De batterier, der leveres af Lenovo til brug i produktet, er testet for
kompatibilitet og m& kun udskiftes med godkendte dele. Bortset fra
det batteri, der er angivet af Lenovo, er batterier, der er blevet
zendret eller skilt ad, ikke daekket af garantien.

Forkert behandling af batteriet kan medfere overophedning, laekage
eller eksplosion. Ger falgende for at undga mulige skader:

* Du ma ikke abne, forsgge at reparere eller efterse et batteri.
* Du ma ikke knuse eller punktere batteriet.

* Du ma ikke kortslutte batteriet eller udszeette det for vand eller
andre vaesker.

Hold batteriet veek fra barn.
Hold batteriet vaek fra aben ild.

Du ma ikke efterlade batteriet i et miljig med ekstremt hgj
temperatur eller et ekstremt lavt lufttryk.

Stop brugen af batteriet, hvis det er gdelagt, hvis du laegger
maerke til noget udslip, eller hvis der opbygges fremmedlegemer
pa batteriets kontakter. Vi anbefaler, at batterierne oplades ca. én
gang hver tredje maned for at forhindre overopladning.

Leeg ikke batteriet i affald, der smides i affaldsdepoter. Geeldende
love og miljgbestemmelser skal overholdes, nar batteriet
kasseres. Sperg kommunens tekniske forvaltning
(miljgafdelingen).

.

.

Mnv avoiyeTe, QTTOOUVAPUOAOYEITE A ETNIOKEUAGETE TNV PTTATApIA.
Mnv ouvBAIBETE 1) TPUTTATE TNV pTTATOpIA.

Mnv BPaXUKUKAWVETE TNV pTTaTapia Kal unv TV eKBETETE O€ vePO
A GAAa uypd.

Alatnpeite TNV PTTatapia pakpid atré Taidid.

AlatnpeiTe TNV PITATapia pakpId atd ewrid.

Mnv a@rivete Tnv utrarapia o€ epIBGAAov e uTrepBoAIKE uywnAr
Beppokpacia i o€ TEPIBAAOV pe UTTEPBOAIKG XapNAR
ATHOCQAIPIKA TTiEDT.

Alakoyte TN xprion Tng uTratapiag av €xel utrooTei BAGRN A av
TTOPATNPFACETE OTTOIABATIOTE BIAPPOX| ) TUCOWPEUTT UAIKWV
0TOUG TTOAOUG TNG. ZUVIOTOUHE O PTTaTapieg va gopti¢ovral
TIEPITIOU Wit pOPG KABE TPEIG UAVEG, WOTE VO ATTOPEVYETAI N
UTTEPPOPTWOT.

Mnv TTETdTE TNV PTTaTapia o€ aTTOPPIPUATA TTOU KATaAryouv o€
XwpaTepEG. H amdppipn TNG PTratapiag TTPETEl va YiveTal
GUHQWVA HE TOUG TOTTIKOUG VOUOUG I} KAVOVIGHOUG.

Bemaerkning om indbygget genopladeligt batteri

FARE!

* Du ma ikke udskifte de interne genopladelige lithium-batterier.
Udskiftning af batteriet skal udfgres af et vaerksted eller en
tekniker, der er godkendt af Lenovo.

Du ma kun oplade batteriet i henhold til vejledningen i
produktdokumentationen.

Lenovo-batterier i overensstemmelse med lokale love og
bestemmelser.

Veaerksteder eller teknikere, der er godkendt af Lenovo, genbruger

Dutch

Veiligheidsvoorschriften

De bedrijfstemperatuur van het product ligt tussen 0 °C en 35 °C.
Algemene kennisgeving over de batterij

BAHAYA

Jangan mencoba untuk mengganti baterai lithium isi ulang
internal.

Penggantian baterai harus dilakukan di fasilitas reparasi resmi
atau oleh teknisi resmi Lenovo.

Hanya lakukan pengisian baterai sesuai petunjuk yang disertakan
dalam dokumentasi produk.

Fasilitas reparasi atau teknisi resmi Lenovo akan mendaur ulang
baterai Lenovo sesuai dengan undang-undang dan peraturan

lokal.

Brazilian Portuguese
Informagdes sobre seguranga

A faixa de temperatura de operagéo do produto esta entre 0 °C (32 °F) e
35 °C (95 °F).

Aviso geral sobre baterias

PERIGO

Foi testada a compatibilidade das baterias fornecidas pela Lenovo
para utilizagdo com o produto, e elas devem ser substituidas
somente por pegas aprovadas. Exceto pela bateria especificada
pela Lenovo, uma bateria desmontada ou modificada ndo é coberta

pela garantia.

O abuso ou uso incorreto da bateria podem causar
superaquecimento, vazamento de liquidos ou explos&o. Para evitar
possiveis ferimentos, faga o seguinte:

Né&o abra, desmonte ou conserte qualquer bateria.
N&o comprima nem perfure a bateria.

Né&o provoque curto-circuito na bateria nem a exponha a agua ou
outros liquidos.

Mantenha a bateria longe do alcance de criangas.
Mantenha a bateria longe do fogo.

Né&o deixe a bateria em um ambiente com temperatura
extremamente alta ou em um ambiente com presséo de ar
extremamente baixa.

Pare de usar a bateria se ela estiver danificada ou se vocé
observar alguma descarga ou acumulo de substancias estranhas
em seus condutores. Recomendamos que as baterias sejam
carregadas pelo menos uma vez a cada trés meses para evitar
excesso de carga.

N&o jogue a bateria em lixo que seja despejado em aterros
sanitarios. Ao descartar a bateria, siga as leis ou
regulamentagdes locais.

GEVAAR

De batterijen die door Lenovo voor uw product worden geleverd, zijn

getest op compatibiliteit en mogen alleen worden vervangen door

goedgekeurde onderdelen. Batterijen die niet door Lenovo worden

aanbevolen, die uit elkaar zijn gehaald of die zijn geopend, vallen

niet onder de garantie.

Verkeerd gebruik of verkeerde hantering van de batterij kan leiden

tot een oververhitting, lekkage van vloeistof of een explosie. Om

mogelijk letsel te voorkomen, doet u het volgende:

* Open en demonteer de batterij niet en probeer hem niet te
repareren.

* Plet of doorboor de batterij niet.

* Zorg dat er geen kortsluiting in de batterij optreedt en stel de
batterij niet bloot aan water of andere vloeistoffen.

* Houd de batterij uit de buurt van kinderen.

* Houd de batterij uit de buurt van open vuur.

* Laat de batterij niet achter in een omgeving met zeer hoge
temperatuur of in een omgeving met extreem lage luchtdruk.

* Staak het gebruik van de batterij als deze is beschadigd of als u
ontdekt dat er vioeistof of opgehoopt onbekend materiaal op de
uiteinden van de batterij zit. Om te voorkomen dat de batterijen
worden overladen, is het aan te bevelen deze ongeveer elke drie
maanden op te laden.

* Gooi de batterij niet bij het normale huisvuil weg. Behandel oude
batterijen als klein chemisch afval.

ARAWON OXETIKA HE TIG EVOWHATWHEVES
EMAVAPOPTIJOPEVEG PTTATAPIES

[ en miljgstasjon eller ved et mottak for spesialavfall.

Lenovo Hjth.

Merknad for innebygd oppladbart batteri

FARE

* Ikke forsgk & bytte ut de interneoppladbare litium-batteriene.

* Utskiftning av batteriet ma utferes av et autorisert Lenovo-
servicesenter eller en Lenovo-godkjent tekniker.

* Lad batteriet kun i henhold til instruksjonene i
produktdokumentasjonen.

* Autoriserte Lenovo-servicesentre eller teknikere resirkulerer
Lenovo-batterier i henhold til lokale lover og forskrifter.

Polish

Informacje dotyczace bezpieczenstwa

Temperatura otoczenia dla produktu wynosi migdzy 0°C (32°F) a 35°C
(95°F).

Ogodlne informacje o akumulatorze

KINAYNOZ

*  Mnv ETTIXEIPEITE VA AVTIKATAOTAOETE TIG ECWTEPIKES
ETTAVAQOPTI{ONEVES PTTaTAPIEG AIBiOU.

H avTikaraoTtaon tng PTratapiag TPETTEl va yiveTal atré
£80UCI0BOTNUEVO KEVTPO ETTIOKEUWY TNG Lenovo f atrd
£EOUCIODOTNUEVO TEXVIKO.

H emavaeépTion Tng utrarapiag TPETEN va Yivetal povo oUppwva
ME TIG 0Bnyieg TToU TrEPIAQBAvVOVTaI OTNV TEKUNPIWON ToU
TTPOIOVTOG.

Ta egouciodoTnuéva KEVTPA ETTIOKEUWV 1 OI TEXVIKOI TNG Lenovo
QAvaKUKAWVOUV TIG PTTaTapieg Lenovo aUp@wyva Pe Toug VOHOUG
Kal TOUG KaVOVIGHOUG TTOU I0XUOUV TOTTIKA.

Hungarian

Biztonsagi informaciok

A termék miikodési hdmérséklete 0°C (32°F) és 35°C (95°F). kozott van.
Akkumulatorral kapcsolatos altalanos megjegyzés

VESZELY!

A Lenovo altal szallitott akkumulatorokat kompatibilitasi vizsgalatnak

vetették ala, ezért csak jovahagyott akkumulatorra szabad lecserélni

&ket. A jotallas nem vonatkozik szétszerelt vagy modositott

akkumulatorokra (kivéve a Lenovo altal meghatarozott

akkumulatorokat).

Az akkumulator helytelen kezelése vagy hasznalata tdlmelegedést,

szivargast vagy robbanast okozhat, Az esetleges sériilések

elkerlilése érdekében tegye a kovetkezoket:

* Ne nyissa fel, ne szerelje szét, és ne probalja megjavitani az
akkumulatort.

Ne torje Osszes, és ne lyukassza ki az akkumulatort.

Ne zérja rovidre az akkumulatort, és 6vja a viztdl és a
folyadékoktol.

Tartsa tavol a gyermekekt6l az akkumulatort.
Az akkumulatort tartsa tavol a t(iztél.

Ne hagyja az akkumulatort nagyon meleg vagy nagyon alacsony
légnyomasu kornyezetben.

NIEBEZPIECZENSTWO

Akumulatory dostarczane przez Lenovo przeznaczone do tego

produktu zostaly przetestowane w zakresie kompatybilno$ci i mogg

by¢ zastgpione jedynie przez czgsci zatwierdzone do wymiany. Z

wyjatkiem akumulatora okreslonego przez firme Lenovo,

zdemontowany lub zmodyfikowany akumulator, nie jest objety
gwarancjg.

Nieprawidtowe uzytkowanie akumulatora moze doprowadzi¢ do

przegrzania, wycieku ptynu lub wybuchu. Aby unikngé mozliwych

obrazen:

* Nie otwieraj, nie rozmontowuj ani nie serwisuj zadnego
akumulatora.

* Nie wolno zgniata¢ ani przebija¢ akumulatora.

* Nie wolno zwiera¢ akumulatora ani wystawia¢ go na dziatanie
wody lub innych ptynéw.

¢ Akumulatory nalezy trzymac z dala od dzieci.

* Nie nalezy wystawia¢ akumulatora na dziatanie ognia.

* Nie wolno zostawia¢ akumulatora w miejscu, gdzie panuje
bardzo wysoka temperatura lub skrajnie niskie ci$nienie
powietrza.

* Nalezy zaprzesta¢ uzywania akumulatora, jesli ulegt uszkodzeniu
lub jesli pojawit sie na nim wyciek lub osad. Zaleca si¢ tadowanie
akumulatoréw co trzy miesigce w celu uniknigcia nadmiernego
roztadowania.

* Nie nalezy wyrzucaé¢ akumulatora do $mieci, ktére sg wywozone
na wysypisko. Podczas utylizacji akumulatora nalezy
postepowac zgodnie z miejscowymi przepisami.

Uwaga dotyczaca wbudowanych akumulatoréw

NIEBEZPIECZENSTWO

* Nie wolno wymienia¢ wewnetrznych akumulatoréw litowo-
jonowych.

Akumulator moze wymieni¢ wytgcznie punkt serwisowy lub
personel techniczny autoryzowany przez Lenovo.

Akumulator nalezy tadowa¢ ponownie $cisle wedtug instrukcji
zawartych w dokumentacji produktu.

Punkty serwisowe lub personel techniczny autoryzowane przez
Lenovo poddajg akumulatory przetwarzaniu wtérnemu zgodnie z
lokalnymi przepisami.

Ha az akkumulator sériilt, vagy ha az akkumulator ki

szivargast, illetve idegen anyag lerakodasat észleli, akkor ne
hasznalja tovabb az akkumulatort. A taltéltés elkerilése
érdekében az akkumulatorokat érdemes harom havonta egyszer
feltélteni.

Ne dobja az akkumulatort szeméttelepre keriilé szemétbe.
Amikor az akkumulatort kidobja, a helyi torvények vagy
rendelkezések szerint jarjon el.

Portuguese

Informagdes de seguranca

O intervalo de temperatura de funcionamento do produto é de 0 °C
(32 °F) a 35 °C (95 °F).

Aviso geral sobre a bateria

Beépitett, Ujratoltheté akkumulatorokkal kapcsolatos
megjegyzés

Kennisgeving voor ingebouwde oplaadbare batterijen

GEVAAR

* Probeer niet zelf de oplaadbare interne lithiumbatterijen te
vervangen.

* Het vervangen van de interne batterij moeten worden
uitgevoerd door een reparatiebedrijf dat door Lenovo is
geautoriseerd.

* Laad de batterij uitsluitend op volgens de instructies in de
productdocumentatie.

* Deze door Lenovo geautoriseerde bedrijven recyclen Lenovo-
batterijen volgens de plaatselijke wet- en regelgeving.

Finnish

Turvaohjeet

Tuotteen kayttdlampdtila on 0-35°C.
Akkuihin liittyva yleinen turvaohje

Aviso sobre baterias recarregaveis internas

PERIGO

Néo tente substituir as baterias de litio recarregaveis internas.
A substituicdo da bateria deve ser feita por uma assisténcia
técnica ou profissional autorizado Lenovo.

Somente recarregue a bateria estritamente de acordo com as
instrugdes fornecidas com a documentagéo do produto.

As assisténcias técnicas ou os profissionais autorizados Lenovo
reciclam as baterias Lenovo de acordo com as leis e

regulamentagdes locais.

Bulgarian

WUHopmauus 3a 6esonacHocT
Pa6oTHaTa Temnepatypa 3a To3u npoaykT e mexay 0°C (32°F) n 35°C

(95°F)

O6wwa 3abenexka 3a 6atepusita

OMACHOCT

BatepuuTe, focTaBeHyn oT Lenovo, 3a U3nonssawqe ¢ Balums
NpoZyKT, Ca TeCTBaHM 3a CbBMECTUMOCT 1 TpsiGBa Aa Gbaat
NOAMEHSIHM camo ¢ ofoGpeHu YacTu. MapaHumsiTa He NokpuBa
6aTepun, 0OCBEH NOCOYEHUTe OT Lenovo, KakTo 1 pasrnobssaHn nnv
mMoauduumpanu 6atepun.

3noynotpe6aTa Unu HeNPaBUIHOTO M3MNON3BaHe Ha GaTepusiTa
MOXe fia loBe/ie A0 NperpsisaHe, M3TMYaHe Ha TeYHOCT unu
ekcnnoaus. 3a Aa usberHete Bb3MOXHM HapaHsIBaHUs, HanpaseTe
cnefHoto:

He oTBapsiTe, He pa3rnobsBaiiTe U He peMOHTUpaTe
BatepusiTa.

He yyneTe n He npobuBaiite GaTepusiTa.

He nper iTe KbCo C B GaTepusita u He 51
u3naraiite Ha BOAa UM APYrv TEUHOCTM.

MaseTe GatepusaTa aaney ot geua.

Masete GatepusiTa Aaney oT OrbH.

He ocTaBsiiTe Ha GaTepusiTa B cpeia C U3KIIOYNTENHO BUCOKA
TemnepaTypa Unm U3KMIOYUTENHO HUCKO aTMOCHEPHO HansraHe.
Cnpete aa usnonssate 6atepusTa, ako e NospeaeHa unm
3abenexuTe yTeuka Unu HaTpynBeaHe Ha YyXau BellecTsa no
KOHTaKTUTE Ha GaTepusiTa. Mpenopbusame 6atepusita aa ce
3apex/ia BEIHLX Ha BCEkV TPU Mecella, 3a ja Ce NpeAoTspaTh
NPEKOMEPHO U3TOLLaBaHE.

He noctassiite 6aTepusita B 0TNagbLM, KOUTO CE UIXBBPMAT HA
OTKpUTU cMeTuwa. KoraTo naxebpnste Garepusita, HanpaseTe
r0 B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE 3aKOHU UNM Pa3nopeacu.

3abenexka 3a BrpageHuTe npesapexagaemu 6atepum

ONACHOCT

He onuteaiite Aa noaMeHsiTe BTPELLHUTE Npe3apexaaemm
nuTueBn Gatepun.

MoamsiHaTa Ha GaTepusita TpsiGBa Aa ce U3BBLPLLBA OT
0TOpU3MPaH OT Lenovo CepBu3 Ui TEXHMK.

Mpe3sapexnaiite 6aTepusita camo B CTPUKTHO CbOTBETCTBYUE C
VHCTPYKUWMTE, BKIIOYEHW B JOKyMEHTaUMATa Ha NpoayKTa.
OTopuanpaHuTe OT Lenovo Cepeuam Ui TEXHULW peluknupar
6aTepunTe Ha Lenovo CbrnacHo MECTHUTE 3aKOHN 1
pasnopeabu.

Croatian

Informacije o sigurnosti

Raspon radne temperature za proizvod je izmedu 0 °C (32 °F) i 35 °C
(95 °F).

Opcenite napomene o bateriji

VAARA

Lenovon tuotteen mukana toimittamat akut on testattu
yhteensopivuuden varmistamiseksi, ja ne saa vaihtaa vain
hyvaksyttyihin osiin. Takuu ei koske muuta kuin Lenovon nimeamaa
akkua eiké osiin purettua tai muutettua akkua.

Vaarinkaytto saattaa aiheuttaa akun ylikuumenemisen tai
rajahtamisen tai akkunesteen vuotamisen. Voit vahentaa
onnettomuusriskia seuraavasti:

Ala avaa, pura tai huolla akkua.
Al4 litista akkua tai tee siihen reikia.

Ala aiheuta akkuun oikosulkua tai anna sen joutua kosketuksiin
veden tai muiden nesteiden kanssa.

Sailyta akkua lasten ulottumattomissa.

Ala vie akkua tulen I3helle.

akkua ymparistoon, jossa on erittdin korkea lampétila tai
hyvin pieni ilmanpaine.

Lopeta akun kayttd, jos akku on vaurioitunut tai jos huomaat sen
vuotavan taikka jos akun liittimiin kertyy vieraita aineita. Akut on
suositeltavaa ladata noin kolmen kuukauden vélein, jotta ne eivat
ylipurkaudu.

Ala jata akkua jateastiaan, joka tyhjennetaén kaatopaikalle.
Havita akku ongelmajatteista saddettyjen lakien ja
viranomaismaaraysten mukaisesti.

Siséista akkua koskeva huomautus

VAARA
Ala yrita vaihtaa sisaisia ladattavia litium-akkuja.

Akun saa vaihtaa vain Lenovon hyvaksyma huoltoliike tai
huoltohenkilé.

Lataa akku vain tuotteen kayttdohjeissa suositetulla tavalla.

Lenovon hyvéaksymét huoltoliikkeet tai huoltohenkilét kierrattavat
Lenovo-akut paikallisten lakien ja sdannosten mukaisesti.

French

Consignes de sécurité

La température de fonctionnement pour le produit doit étre comprise entre

0°Cet35°C.
Remarque générale sur la batterie

OPASNOST

Baterijama tvrtke Lenovo namijenjenim za upotrebu s proizvodom
ispitana je kompatibilnost i smiju se zamijeniti samo odobrenim
dijelovima. Baterija drukéija od one koju je specificirao Lenovo ili pak
rastavljena ili modificirana baterija nisu pokrivene jamstvom.
Zloupotreba ili pogresno rukovanie baterijom moze uzrokovati
pregrijavanje baterije, curenje tekucine ili eksploziju. Da biste izbjegli
moguce ozljede, ucinite sliedece:

Nemojte otvarati, rastavljati ni popravljati bateriju.

Nemoijte gnjegiti niti busiti bateriju.

Nemojte uzrokovati kratki spoj na bateriji i ne stavljajte je u vodu i
druge tekucine.

Bateriju drZite izvan dohvata djece.

Bateriju drzite dalje od vatre.

Nemojte ostavljati bateriju u okruzenju s izrazito visokom
temperaturom kao ni u okruZenju s izrazito niskim tlakom zraka.

Ako je baterija odte¢ena ili ako primijetite curenje iz baterije ili
stvaranje naslaga na kontaktima baterije, prestanite je
upotrebljavati. Preporucujemo da baterije punite otprilike jednom
svaka tri mjeseca da biste sprijecili prekomjerno punjenje.

Ne odlaZite bateriju u otpad koji se odvozi na odlagalista otpada.
Pri odlaganju iskoridtene baterije pridrzavajte se lokalnih zakona i
propisa.

DANGER

La compatibilité des piles fournies par Lenovo en vue d'étre utilisées

avec votre produit a été testée. Ces piles doivent étre uniquement

remplacées par des composants agréés. A I'exception de la batterie

spécifiée par Lenovo, une batterie démontée ou modifiée n'est pas

couverte par la garantie.

Un mauvais traitement ou une mauvaise utilisation de la batterie

peut entrainer une surchauffe, une fuite de liquide ou une explosion.

Pour éviter tout risque de blessure, procédez comme suit :

* Ne tentez jamais d'ouvrir, de démonter ou de réparer une
batterie.

* Ne tentez pas d'écraser ou de perforer la batterie.

* Ne mettez pas la batterie en court-circuit et ne I'exposez pas a
I'eau ou a tout autre liquide.

¢ Tenez les enfants éloignés de la batterie.
* N'exposez pas la batterie au feu.

* Ne laissez pas la batterie dans un environnement a température
extrémement élevée ou dans un environnement a pression
atmosphérique extrémement faible.

* Arrétez d'utiliser la batterie si elle est endommagée ou si vous
remarquez qu'elle se décharge ou que des matériaux étrangers
s'accumulent sur les plombs d'accus. Il est conseillé de charger
les batteries environ une fois tous les trois mois pour éviter tout
risque de charge excessive.

* Ne jetez pas la batterie a la poubelle ou a la décharge. Pour sa
mise au rebut, reportez-vous aux lois ou réglementations en
vigueur.

Consignes relatives aux batteries rechargeables
intégrées

DANGER

* Ne tentez pas de remplacer les batteries internes au lithium
rechargeables.

* Le remplacement de la batterie doit étre réalisé par un service de
réparation ou un technicien Lenovo agréé.

* Rechargez uniquement la batterie en vous conformant
strictement aux instructions fournies dans la documentation du
produit.

* Les services de réparation et les techniciens Lenovo agréés
recyclent les batteries conformément aux lois et réglementations
du pays.

Napomena vezano za ugradenu punjivu bateriju

German
Sicherheitshinweise
Der Betriebstemperaturbereich fiir das Produkt liegt zwischen 0 °C und

Allgemeiner Hinweis zum Akku

OPASNOST

Nemojte pokusavati zamijeniti interne punjive litijske baterije.
Zamijenu baterije mora obaviti ovlasteni servis ili oviasteni
tehnicar tvrtke Lenovo.

Bateriju punite iskljucivo u skladu s uputama koje se nalaze u
dokumentaciji za proizvod.

Ovlasteni servisi i tehnicari tvrtke Lenovo recikliraju baterije tvrtke
Lenovo u skladu s lokalnim zakonima i propisima.

Czech

Bezpeénostni informace
Rozsah provozni teploty vyrobku je 0-35 °C.
Vseobecna poznamka k bateriim

Hr

NEBEZPECI

Baterie dodané spole¢nosti Lenovo k vaSemu produktu byly
testovany z hlediska kompatibility a mély by byt nahrazeny pouze
schvalenymi bateriemi. Na jinou baterii nez na baterii uréenou
spole¢nosti Lenovo, ani na baterii rozebranou ¢i upravenou se
zaruka nevztahuje.

jeji prehrati, unik tekutiny nebo vybuch. Abyste se vyhnuli zranéni,
dodrzujte nasleduijici pravidla:

ba nebo nespravna manipulace s baterii mize mit za nasledek

Baterii neotevirejte, nerozebirejte ani se ji nepokousejte opravit.
Baterii neprorazejte ani nedrtte.

Baterii nezkratujte a brarite jejimu styku s vodou nebo jinymi
tekutinami.

Baterii ponechavejte mimo dosah déti.

Baterii chrarite pfed ohném.

Neponechaveijte akumulator v prostfedi s extrémné vysokymi
teplotami ani v prostfedi s extrémné nizkym tlakem vzduchu.
Je-li baterie poskozena, zjistite, Ze tece nebo Ze se na
kontaktech usazuje cizi material, prestarite ji pouzivat.
Doporucujeme baterie pfiblizné jednou za tfi mésice nabit, aby
nedoslo k pfiliSnému nabiti.

Baterii nevyhazujte do odpadu, ktery je vyvazen na skladku. Pfi
likvidaci baterie dodrZujte mistni zakony a predpisy.

Upozornéni na vestavéné dobijeci baterie

NEBEZPECI

Vnitfni dobijeci lithiové baterie nevymériujte.

Jejich vyménu muze provést pouze specializovany servis nebo
technik autorizovany spole¢nosti Lenovo.

Baterii nabijejte pouze podle pokynii v dodané dokumentaci.

Specializované servisy nebo technici s autorizaci od spole¢nosti
Lenovo recykluji baterie Lenovo v souladu s mistnimi zakony a
nafizenimi.

Danish
Sikkerhedsoplysninger

Produktet kan anvendes i temperaturer mellem 0 °C og 35 °C.

GEFAHR

Batterien und Akkus, die im Lieferumfang des Lenovo Produkts
enthalten sind, wurden auf Kompatibilitat getestet und sollten nur
durch von Lenovo zugelassene Komponenten ersetzt werden.
AuRer dem von Lenovo angegebenen Akku ist ein zerlegter oder
verénderter Akku von der Garantie ausgeschlossen.

Ein Missbrauch des Akkus oder ein fehlerhafter Umgang damit kann
zu einer Explosion des Akkus oder einem Fliissigkeitsaustritt aus
dem Akku fiihren. Gehen Sie wie folgt vor, um mdgliche
Verletzungen zu vermeiden:

« Offnen, zerlegen oder warten Sie keinen Akku.

* Bohren Sie den Akku nicht an und beschadigen Sie ihn in keiner
anderen Weise.

¢ SchlieRen Sie den Akku nicht kurz und schiitzen Sie ihn vor
Feuchtigkeit und Nasse.

* Den Akku vor Kindern fernhalten.

* Den Akku vor Feuer schiitzen.

¢ Bewahren Sie den Akku nicht in Umgebungen mit sehr hohen
Temperaturen oder extrem niedrigem Luftdruck auf.

¢ Verwenden Sie den Akku nicht, wenn er beschédigt ist oder sich
selbsténdig entléadt oder wenn sich an den Kontakten des Akkus
Korrosionsmaterial ablagert. Es wird empfohlen, die Akkus etwa
alle drei Monate einmal aufzuladen, um eine Uberladung zu
verhindern.

* Den Akku nicht im Hausmiill entsorgen. Beachten Sie bei der
Entsorgung des Akkus die értlichen Gesetze und Richtlinien.

Hinweise zu integrierten wiederaufladbaren Akkus

VESZELY!
* Ne cserélje ki a beépitett litiumakkumulatorokat.

* Az akkumulator cseréjét a Lenovo altal jovahagyott szerviznek

vagy szakembernek kell végeznie.

Kizardlag a termékleirasban megadott utasitasoknak

megfeleléen toltse Gjra az akkumulatort.

* A Lenovo altal jovahagyott szervizek vagy szakemberek a helyi
torvények és eldirasok szerint Gjrahasznositjak a Lenovo-
akkumulatorokat.

Italian
Informazioni sulla sicurezza

La temperatura di funzionamento del prodotto deve essere compresa tra
0°Ce35°C.

Informazioni generali sulle batterie

PERICOLO

Le batterie fornite da Lenovo da utilizzare con il prodotto acquistato
sono state testate per la compatibilita e devono essere sostituite
solo con parti approvate. Fatta eccezione per la batteria specificata
da Lenovo, una batteria disassemblata o modificata non & coperta
da garanzia.

Un errato utilizzo della batteria potrebbe causarne il
surriscaldamento, una perdita di liquido o un'esplosione. Per evitare
possibili lesioni, procedere come segue:

* Non aprire, disassemblare o riparare la batteria.

* Non rompere o perforare la batteria.

* Non provocare cortocircuiti della batteria né esporla a sostanze
liquide.

Tenere la batteria lontano dalla portata dei bambini.

Non tenere le batterie in prossimita del fuoco.

Non lasciare la batteria in un ambiente a temperatura
estremamente elevata oppure in un ambiente con pressione
dell'aria estremamente bassa.

Non utilizzare la batteria se & danneggiata o se si nota la
fuoriuscita di eventuali materiali sui morsetti della batteria. Per
impedire che si carichino eccessivamente, si consiglia di caricare
le batterie ogni tre mesi.

Non gettare le batterie nella spazzatura. Le batterie vanno
smaltite secondo le normative e i regolamenti locali.

PERIGO

As baterias fornecidas pela Lenovo para utilizaggo com o produto

foram testadas quanto a compatibilidade e sé devem ser

substituidas por pegas aprovadas. Com excegao da bateria
especificada pela Lenovo, a garantia nao cobre baterias
desmontadas nem modificadas.

A utilizagéo abusiva ou o manuseamento incorreto da bateria pode

causar sobreaquecimento, derramamento de liquido ou explos&o.

Para evitar eventuais lesdes, execute o seguinte procedimento:

* Na&o abra, ndo desmonte nem repare a bateria.

* Na&o esmague nem perfure a bateria.

* Nao deixe que a bateria entre em curto-circuito nem a exponha
ao contacto com agua ou outros liquidos.

* Mantenha a bateria afastada das criangas.

* Mantenha a bateria afastada de fontes de calor.

* Nao deixe a bateria num ambiente com temperatura
extremamente elevada ou com press&o de ar extremamente
baixa.

* Pare de utilizar a bateria se esta estiver danificada ou se verificar
qualquer descarregamento ou a acumulagéo de materiais
estranhos nos condutores da mesma. E recomendado o
carregamento das baterias de trés em trés meses para evitar a
sobrecarga das mesmas.

* Nao coloque a bateria em contentores de lixo que se destinem a
aterros sanitarios. Deite fora a bateria de acordo com as leis ou
regulamentagdes locais.

Aviso de bateria recarregavel incorporada

PERIGO

* Naéo tente substituir as baterias de litio recarregaveis internas.

* A substituigdo da bateria tem de ser realizada por uma
instalagéo de reparagéo autorizada da Lenovo ou por um técnico
autorizado da Lenovo.

* Recarregue a bateria exclusivamente de acordo com as
instrugdes incluidas na documentagao do produto.

* As instalagdes de reparagdo ou os técnicos autorizadas da
Lenovo reciclam baterias Lenovo de acordo com as leis e os
regulamentos legais.

Informazioni sulla batteria ricaricabile incorporata

Romanian

Informatii privind masurile de siguranta
Intervalul temperaturii de functionare pentru produs este intre 0 °C si

Notificare generala privind bateria

PERICOLO

* Non tentare di sostituire le batterie al litio ricaricabili interne.

La sostituzione della batteria deve essere eseguita da un centro
riparazioni o da un tecnico autorizzato Lenovo.

Ricaricare la batteria solo secondo le istruzioni fornite nella
documentazione del prodotto.

Il centro riparazioni o il tecnico autorizzato Lenovo ricicla le
batterie in base alle normative e alle disposizioni di legge locali.
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PERICOL

Bateriile furnizate de Lenovo pentru produsul dumneavoastra au
fost testate in ceea ce priveste compatibilitatea si trebuie sé fie
Tnlocuite numai cu parti componente aprobate. Cu exceptia bateriei
specificate de Lenovo, o baterie demontata sau modificata nu este
acoperita de garantie.

Folosirea sau manipularea necorespunzétoare a bateriei poate duce
la supraincalzirea acesteia, la scurgerea lichidului sau la explozie.
Pentru a evita accidentele, procedati dupa cum urmeaza:

* Nu deschideti, nu demontati si nu reparati bateria.

¢ Nu striviti si nu intepati bateria.

* Nu scurtcircuitati bateria si nu o expuneti la contactul cu apa sau
alte lichide.

* Tineti bateria la distant& de copii.

* Tineti bateria la distanta de foc.

* Nulasati bateria intr-un mediu cu temperaturé extrem de ridicata
sau intr-un mediu cu presiune atmosferica extrem de scazuta.
Tncetati utilizarea bateriei daca aceasta este deteriorata sau daca
observati scurgeri sau acumulari de materiale stréine pe
contactele acesteia. Pentru a preveni supraincércarea bateriilor,
recomandam incarcarea acestora in medie o data la trei luni.
* Nu aruncati bateria intr-un tomberon al carui continut este
transportat la groapa de gunoi. Atunci cand aruncati o baterie,
respectati legile sau regulamentele locale.

Avertisment privind bateria reincarcabila incorporata

PERICOL
* Nu incercati sa inlocuiti bateriile reincarcabile interne cu litiu.

+ TInlocuirea bateriei trebuie efectuata de ctre o unitate de service
autorizatd de Lenovo sau de catre un tehnician.

* Lareincarcarea bateriei respectati cu strictete instructiunile din
documentatia produsului.

* Unitatile de service autorizate de Lenovo sau tehnicienii
autorizati de Lenovo recicleaza bateriile Lenovo conform legilor
si reglementarilor locale.
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Russian

WUHdopmaums no TexHuke 6e3onacHoCTH

Pa6ouui auanasoH Temnepatyp Ans npopykta — ot 0 °C (32 °F) po
35 °C (95 °F).

O6Guee 3ameyaHne o6 akKymynsiTopax

OMNACHO

AKKYMynSITOpbI, MOCTaBMsieMble Lenovo Ans ucnonb3osaHus B
BaLlleM KOMNbIOTEPE, NPOBEPEHbI Ha COBMECTUMOCTb, Y 3aMEHSITb UX
CrieQyeT TOMbKO Ha TaKie XKe NN APYrue UCTOUHUK NUTaHMS,
opobpeHHble Lenovo. [leficTBre rapaHTUm pacnpocTpaHaeTcs
TOMBLKO Ha aKKyMYFISITOPbI, BXOASLUNE B CMIUCOK, COCTABMEHHBI
Lenovo. Ha pasoBpaHHbie 1 MoaMMUUMPOBaHHbIE aKKyMYNATOPbI
[efiCTBUE rapaHTUN He PacnpOCTPaHAETCS.

B pesyribTate HenpasuiibHOMO UCMOMb30BAHMS aKKyMYSTOP MOXET
neperpeTbCsi, MOXET NPON3ONTY YTeUKa XMAKOCTU UNK B3pbIB. Bo
BO3MOXHbIX TPaBM COBMIOAANTE yKa3aHHbIE HUXKe
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VHCTPYKLMM.
* He BckpbiBaiiTe, He pa3bupaite 1 He obcnyxuBanTe
aKKyMynsTop.

He pa3bvBaiiTe 1 He NpoTbikaiTe akkymynsTop.

He aonyckaiiTe KOPOTKOrO 3aMbIKaHUs akKkyMynsiTopa 1 He
[lonycKaiTe KOHTaKTa C BOZIOM 1 APYTMM XUAKOCTAMM.

XpaHuTe akkyMyrsTop BAANM OT AeTeil.
XpaHuTe aKkyMyrsiTOp BAANM OT UCTOYHUKOB OFHSI.

He ocrasnsiiite akkyMynsiTop B Cpe/iax C Ype3MEPHO BbICOKON
TemnepaTypoi UNn YPe3MEPHO HU3KMM aTMOCHEPHBIM
[niaBneHnem.

Ecnu akkyMynsiTop NOBPEXAEH U Bbl 3aMETUNN BbIGPOC 13
HEro Kakux-nbo BELLECTB UMK OTNOXKEHNE MOCTOPOHHIX
MaTepuanos Ha KOHTaKTax, NpekpaTuTe nonb3oeatbes UM. Ans
npeaoTBpalLeHs nepesapsiia akkyMynisTopa Mel PEKOMEHAyeM
3apshKaTb ero NpuMepHO OANH pa3 B TPY MecsLia.

He BbIGpackIBaiiTe akkyMynsiTop B MyCOPHbIN SILLMK,
npeaHa3HaYeHHbIV Ans 0TNpaBsku Ha cearnky. Mpu yTunusaunm
aKKyMynsitopa cobmiofjaiiTe MeCTHbIE 3aKOHbI 1 NpaBuna.

Slovak

Bezpecnostné informacie

Prevadzkova teplota produktu je 0 °C az 35°C.
VSeobecné upozornenie tykajtice sa batérie

NEBEZPECENSTVO

Kompatibilita batérii dodanych spoloénostou Lenovo na pouZzitie s
vasim produktom bola overena. Tieto batérie vymieniajte len za
schvalené batérie od spolo¢nosti Lenovo. Zaruka sa nevztahuje na
batérie, ktoré boli rozoberané alebo upravované, okrem batérii,
ktora su Specifikované spolo¢nostou Lenovo.

Nespravne pouzivanie batérie moze sposobit prehriatie, vyteGenie
tekutiny alebo vybuch. Dodrziavajte nasledujice pokyny, aby ste
predisli moznym zraneniam:

* Ziadnu batériu neotvarajte, nerozoberajte ani neopravuijte.
Batériu nestlacajte ani neprepichujte.

Batériu neskratujte a nevystavujte ju vode ani inym tekutinam.
Batériu uchovavajte mimo dosahu deti.

Batériu nehadzte do ohna.

Nenechavaite batériu v prostredi s mimoriadne vysokou teplotou
ani v prostredi s mimoriadne nizkym tlakom vzduchu.

Ak je batéria poskodena alebo vytecena, alebo ak na kontaktoch
batérie objavite stopy po cudzich materidloch, prestarite ju
pouzivat. Batérie odpori¢ame nabijat priblizne po kazdych troch
mesiacoch, aby sa predilo ich nadmernému nabitiu.

Batériu nevyhadzujte do komunalneho odpadu, ktory sa vynasa
na skladky. Pri likvidacii batérie postupuijte v stlade v miestnymi
zakonmi a smernicami.
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Poznamka o vstavanych nabijatelnych batériach

NEBEZPECENSTVO

Nepokusajte sa vymenit interné nabijatelné litiové batérie.
Vymenu batérie musi vykonat opravarenské stredisko
autorizované spolo¢nostou Lenovo alebo technik autorizovany
spolo¢nostou Lenovo.

Batériu nabijajte presne podia navodu v dokumentacii produktu.

Opravarenské strediska alebo technici autorizovani
spolo¢nostou Lenovo recykluju batérie Lenovo v sulade s

.

.

.

.

miestnymi zakonmi a predpismi.

Slovenian
Varnostne informacije

Razpon obratovalne temperature za izdelek je med 0 °C (32 °F) in 35 °C
(95 °F).

Splosno obvestilo o bateriji

NEVARNOST

Baterije, ki jih skupaj z izdelkom dobavi Lenovo, so preizku$ene na

zdruzljivost, zato jih nadomestite izkljuéno z odobrenimi deli. Razen

za baterije, ki jih navede Lenovo, garancija ne velja za baterije, ki so
razstavljene ali spremenjene.

Zloraba baterije ali napaéno ravnanje z njo lahko povzro¢i

pregrevanje, pus¢anje tekocin ali eksplozijo. Naredite naslednje, da

se izognete moznim telesnim poSkodbam:

* Baterij ne odpirajte, razstavljajte ali popravljajte.

* Baterije ne zdrobite ali preluknjajte.

* Pazite, da v bateriji ne pride do kratkega stika, in je ne
izpostavljajte vodi ali drugim teko¢inam.

* Baterijo hranite zunaj dosega otrok.

* Baterije ne priblizujte ognju.

* Baterije ne puscajte v okolju z izjemno visoko temperaturo ali v
okolju z izjemno nizkim tlakom.

« Ce je baterija poskodovana ali &e opazite kakrsno koli izlodanje iz
baterije ali neznane snovi na stikih baterije, jo prenehajte
uporabljati. Priporo€amo, da baterije napolnite vsake tri mesece
in tako preprecite ¢ezmerno polnjenje.

* Baterije ne zavrzite med smeti, ki jih odvaZajo na deponije. Ko
zavrzete baterijo, upo$tevajte lokalno zakonodajo ali predpise.

Obvestilo o vgrajenih baterijah za ponovno polnjenje

NEVARNOST

* Ne posku$ajte zamenjati notranijih litijevih baterij za ponovno
polnjenje.

* Baterijo mora zamenjati pooblad¢eni serviser ali tehnik druzbe
Lenovo.

* Pri polnjenju baterij dosledno upo$tevajte navodila, ki so del
dokumentacije izdelka.

* Pooblad¢eni serviserji in tehniki druzbe Lenovo reciklirajo baterije
v skladu z lokalno zakonodajo in predpisi.

Spanish

Informacién de seguridad

El intervalo de temperatura de funcionamiento del producto esta entre los
0°C (32 °F) y 35 °C (95 °F).

Aviso general sobre la bateria

PELIGRO

La compatibilidad de las baterias proporcionadas por Lenovo para
este producto ha sido probadas y solo se deben sustituir por
componentes aprobados. La garantia no cubre ninguna bateria
desmontada o modificada, con excepcién de las baterias
especificadas por Lenovo.

El trato o uso incorrecto de la bateria puede provocar su
sobrecalentamiento, pérdida de liquido o una explosion. Para evitar
posibles dafios, haga lo siguiente:

* No abra, desarme ni mantenga ninguna bateria.
* No aplaste ni perfore la bateria.

* No provogue un cortocircuito a la bateria ni la exponga a agua ni
a otros liquidos.

* Mantenga la bateria alejada de los nifios.
* Mantenga la bateria alejada del fuego.
* No deje la bateria en un entorno con temperatura

extremadamente alta o en un entorno con presion de aire
extremadamente baja.

* Deje de utilizar la bateria si esta dafiada, o si observa alguna
descarga o la creacion de materiales extrafios en los cables de
la bateria. Recomendamos que las baterias se carguen una vez
cada tres meses para evitar su sobrecarga.

* No ponga la bateria en un contenedor de basura para su
evacuacion en un vertedero. Cuando deseche la bateria, cumpla
con las leyes o las disposiciones locales.
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Turkish
Giivenlik bilgileri
Uriiniin galisma sicakh@i araligi 0°C (32°F) ve 35°C (95°F). arasindadir.

Pile iligkin genel not

TEHLIKE

Uriniiniizle kullanmaniz igin Lenovo tarafindan saglanan piller

uyumluluk bakimindan sinanmistir ve yalnizca onayl pargalarla

degistirilebilir. Lenovo tarafindan belirtilen pil disinda pargalarina
ayriimis veya Uzerinde degisiklik yapilmis piller garanti kapsaminda
degildir.

Pilin yanlis veya kétii kullaniimasi asiri isinmaya, sizintiya veya

patlamaya neden olabilir. Olasi yaralanmalari nlemek igin

asagidakileri yapin:

* Pilleri agmayin, pargalarina ayirmayin veya pillere bakim
yapmayin.

* Pili ezmeyin veya delmeyin.

* Pile kisa devre yapmayin veya onu suya veya diger sivilara

maruz birakmayin.

Pili gocuklardan uzak tutun.

Pili atesten uzak tutun.

* Pili agiri sicak ortamlarda veya asir dustik hava basingli
ortamlarda birakmayin.

* Piliniz hasar gorirse ya da pilinizin bosaldigini ya da pil
kablolarinda yabanci maddelerin biriktigini fark ederseniz, pili
kullanmay1 durdurun. Asiri dolmayi engellemek igin pilleri
yaklasik olarak ii¢ ayda bir kez doldurmaniz &nerilir.

¢ Pili dolgu alanlarinda kullanilan atik maddelerle birlikte atmayin.
Pili atarken (lkenizdeki yerel kanunlara ya da diizenlemelere
uyun.

Yerlesik yeniden doldurulabilen pile iligkin bildirim

TEHLIKE

* Yeniden doldurulabilir dahili lityum pilleri degistirmeyi denemeyin.

* Pilin degistirimesi yetkili bir Lenovo onarim merkezi tarafindan
ya da Lenovo'nun yetkilendirdigi bir teknisyen tarafindan
gergeklestirilmelidir.

* Pili yalnizca (riin belgelerinde yer alan talimatlara uygun sekilde
ve sinirh durumlarda yeniden sarj edin.

* Yetkili Lenovo onarim merkezleri ya da teknisyenleri, Lenovo
pillerini yerel yasa ve yonetmeliklere uygun olarak geri
donistirmektedir.

Ukrainian

IHcdbopmaLis npo TexHiky 6e3nekun

[ianasoH po6ounx TemnepaTyp npoaykTy ctaHoButb 0-35 °C.
3aranbHi 3ayBaXXeHHS LWOAO0 eNneMEHTIB XNBNEHHA

HEBE3MNEYHO

AKYMyfSITOpY, L0 NOCTaYaloThesi Lenovo Anst BUKOPUCTaHHS 3

BaLIMM BUPO6GOM, NepeBipeHi Ha CYMICHICTb, i 3aMiHIoBaTK ix cnig Ha

Taki cami abo iHwi, cxBaneHi Lenovo. Skwo akymynstop posbupascs

abo 3aMiHIOBanNMCS oro BHYTPILLHI eNeMeHTH (3a BUHSTKOM

aKyMynAaTopiB, Aki BXOAATL Y PEKOMEHA0BaHMIA cnucok Lenovo),
rapaHTisi CKaCOBYETLCS.

HeHarnexHe NoBOKEHHS 3 akyMyTSTOPOM MOXe NPU3BECTM [0 HOro

neperpisy, BUTIKaHHS 3 HBOTO PiAnHM abo BUBYXxy. LLI06 yHUKHYTU

MOXIMBOTO NOPaHEHHS, JOTPUMYITECS HABEZIEHNX HKYE MOpaa:

* He poskpuBaiiTe, He po3bupaiite Ta He obcnyrosyiiTe
akymyrsTop.

* He cTuckaiiTe i1 He NPOKOMNIOIATE aKyMynsTop.

* He npunyckaiiTe KOPOTKOrO 3aMUKaHHs akyMysnisiTopa Ta oro
KOHTaKTY 3 BOZI0I0 YY1 iHILMMU piiuHamu.

* TpumainiTe akyMynsaTop y HEAOCTYNHOMY ANs AiTein Micui.

* TpumainTe akyMynsaTop noaani Bif BOrHIo0.

* He 3anuwaitte akyMynsTop y CepejoBuLLaX i3 [lyXe BUCOKOID
TemnepaTypoto abo HU3bKUM TUCKOM MOBITPS.

*  SAKLIO aKyMynsTOp NOLUKOAXEHO, BiH NPoTik a6o Ha oro
KOHTaKTaX € BiAKNaZAeHHs CTOPOHHIX PEYOBYH, HeraiHo
NPUNVHITL KOPUCTYBATUCS HUM. PEKOMEHAYETLCS 3apsimpkaTin
aKymynsTop npubnusHo pa3 Ha Tpu Micai, Wo6 3anobirtu ioro
MGOKOMY PO3PSHKEHHIO.

* He Buknpaiite akymynsTop y KOLIMK ANs CMITTS, ke
YTUNI3yETLCA Ha NONIFOHaX 3aranbHOro NPU3HaYeHHs. YTunisyiite
GaTapeto 3rigHO 3 MICLIEBUMU 3aKOHaMVW Ta HOPMaTUBaMU.

3ayBaxeHHs Woa0 BOyAOBaHOI aKyMynsaTopHoi 6aTapei

HEBE3NEYHO

* He HamaranTecs caMoCTilHO 3aMiHWUTV BBYAOBaHI NiTiit-
nonimepHi akymynsitopHi 6atapei.

*  Woro 3amiHa Ma€ BUKOHyBaTUCS B aBTOPU30BAHMUX CEpBIC-
ueHTpax Lenovo.

*  3apsgkaTv akymynsTop noTpiGHO NuLwe BiANOBIAHO A0
HCTPYKUIN, WO NocTa4aloTbCst Pa3oMm i3 NPOAYKTOM.

* ABTOpPW3OBaHi LIEHTpU 06cnyroByBaHHs Lenovo yTuniaytoTs
akymynatopu Lenovo sianosiaHo Ao MicLiesoro 3akoHoaascTea
Ta HOPMATUBHIUX BUAMOT.

Aviso sobre la bateria recargable incorporada

PELIGRO
* No intente cambiar las baterias internas de litio recargables.

* Elreemplazo de la bateria debe realizarlo un servicio de
reparaciones autorizado por Lenovo o un técnico autorizado por
Lenovo.

* Recargue el paquete de baterias Ginicamente segun las
instrucciones incluidas en la documentacion del producto.

* Los servicios de reparaciones autorizados por Lenovo reciclan
las baterias de Lenovo segun las leyes y normas locales.

Swedish

Sékerhets- information
Driftemperaturen for produkten ar 0-35 °C.
Allman information om batterier

FARA

De batterier som Lenovo levererar for anvandning med produkten
har testats for att vara kompatibla och bér darfor bara ersattas med
godkanda reservdelar. Garantin galler inte for andra batterier &n det
batteri som Lenovo har specificerat och inte heller fér batterier som
tagits isar eller andrats.

Oforsiktig eller vardslos hantering av batteriet kan orsaka
overhettning, vatskelackage eller explosion. Undvik eventuella
skador genom att gora féljande:

* Forsok aldrig 6ppna, plocka isér eller laga ett batteri.

* Utsatt inte batteriet for tryck och forsok inte gora hal i det.
* Kortslut inte batteriet och utsétt det inte for véta.

* Forvara alltid batteriet pa sakert avstand fran barn.

* Forvara alltid batteriet pa sakert avstand fran eld.

* Forvara inte batteriet i miljoer med extremt hdg temperatur eller
extremt lagt lufttryck.

* Om batteriet ar skadat, eller om du mérker att batteriet lacker
eller att det har blivit belaggning pa kontakterna, ska du genast
sluta anvanda batteriet. Vi rekommenderar att du laddar upp
batteriet en gang var tredje manad for att undvika att det blir
alltfor urladdat.

* Slang inte batteriet bland vanliga sopor. Félj lokala lagar och
bestdmmelser nér du kasserar batteriet.

Compliance information

Export Classification Notice

This product is subject to the United States Export Administration
regulations (EAR) and has an Export Classification Control Number
(ECCN) of EAR99. It can be re-exported except to any of the embargoed
countries in the EAR E1 country list.

Industry Canada Compliance Statement
CAN ICES-003(B) / NMB-003(B)
Wireless-radio compliance information

Product models equipped with wireless communications comply with the
radio frequency and safety standards of any country or region in which
they have been approved for wireless use.

Besides this document, ensure that you read the Regulatory Notice for
your country or region before using the wireless devices. To obtain a PDF
version of the Regulatory Notice, go to
https://support.lenovo.com/docs/lenovogo_wireless_powerbank.

Brazil wireless-radio compliance information

Este equipamento nao tem direito a protegéo contra interferéncia
prejudicial e ndo pode causar interferéncia em sistemas devidamente
autorizados.

This equipment is not protected against harmful interference and may not
cause interference with duly authorized systems.

Mexico wireless-radio compliance information

Advertencia: En Mexico la operacion de este equipo esta sujeta a las
siguientes dos condiciones: (1) es posible que este equipo o dispositivo
no cause interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe
aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su
operacién no deseada.

Ukraine wireless-radio compliance information
CnpolleHa aeknapadis npo BiANoOBiAHICTb

CnpasxHim Lenovo PC HK Limited 3asBnsie, wo Tvn pagioo6nagHaHHs
Lenovo Go Wireless Power Bank Bianosinae TexHiYHOMY pernameHTy
panioobnaaHaHHs; NOBHWIA TEKCT Aeknapauii npo BiANoBiAHICTb
AOCTYMHUWIA Ha BeG-canTi 3a Takolo agpecoto: http://conf.lenovo.ual.
PapgioobnaaHaHHs npaLtoe B HACTYMHUX CMyrax pagioyacToT Ta 3
HACTYMHOIO MaKCUMAILHOIO MOTYXKHICTIO BUNPOMIHIOBAHHS JaHNX CMYT:

Information om inbyggda, uppladdningsbara batterier

FARA

* Forsok inte att sjalv byta ut de inbyggda uppladdningsbara
litumbatterierna.

Byte av datorns batteri maste utforas av en serviceverkstad eller
tekniker som har auktoriserats av Lenovo.

Ladda batteriet exakt enligt anvisningarna i
produktdokumentationen.

Serviceverkstader eller tekniker som har auktoriserats av Lenovo
atervinner Lenovo-batterier enligt lokala foreskrifter.

Thai

vayaanuilaaany

megumgimahoueskiainmazagszwane 0°C (32°F) ds 35°C (95°F).

dszmemldifgaduuuaieed

TexHonoris Cmyru pagiovactot MakcumanbHa
(M) NOTYXHICTb
(ABMKA/M @10m)
WPC 0.11-0.205 <13
Singapore wirel adio c¢ information
Complies with

IMDA Standards

DB102306

United Kingdom (UK) / European Union (EU) Radio
Equipment Compliance

Product Frequency Tranr?sa::ir':‘g?wer
Name (MHz) (dBuA/m @10m)
Lenovo Go
Wireless Power 0.11-0.205 <13
Bank
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3ameyaHue No BCTPOEHHOMY aKKyMynsiTopy

OMNACHO

* He nbiTaiiTech 3aMeHsITL BCTPOEHHBIE NIUTUEBBLIE aKKyMyNSTOPbI.

* BameHa GaTapeikv A0MKHA BLIMOMHATLECS aBTOPU3OBAHHBIM
LeHTpom obeny Mnn ynonHomot cneunanucTom
Lenovo.

*  Bapsaky akkymMynsTopa cneayeT Npon3BOAUTE CTPOTO B
COOTBETCTBUM C NpUnaraemMon K Hemy WHCTPYKLME.

* ABTOpM30OBaHHbIE KOMNaHWelt Lenovo LeHTpbl 1 CneumanucTsl
OCYLECTBAAIOT YTUNM3ALMIO aKkyMynSTOpOB Lenovo cornacHo
TpeGOBaHMAM 3aKOHOB 1 HOPMATUBHbIX MPEANMCAHNIA.

Simplified Chinese

REER

FREEITRESEER 0°C (32°F) Z 35°C (95°F) .
E e e

GEFAHR

* Versuchen Sie nicht, die internen wiederaufladbaren
Lithiumionenakkus auszutauschen.

* Der Austausch des Akkus muss durch eine von Lenovo
autorisierte Reparaturwerkstatt oder Fachkraft durchgefiihrt
werden.

* Befolgen Sie beim Aufladen des Akkus genau die Anweisungen
in der Produktdokumentation.

* Von Lenovo autorisierte Werkstatten oder Fachkrafte entsorgen
Lenovo-Batterien gemaR den értlichen Gesetzen und Richtlinien.

Greek

MAnpo@opieg OXETIKA ME TNV 0O PAAEIa

To €Upog BepHOKPATIWY AEITOUPYIAG YIa TO TIPOIGV KupaiveTal peTagu 0 °C

kai 35 °C.
Fevikn SAAwWGON OXETIKA PE TNV PTTATApia

KINAYNOZ

O1 uTraTapieg Tou TTapEXovTal amoé TN Lenovo yia Xprion pe 1o
TIPOIOV 0O £X0UV UTTOBANOET O€ BOKIPEG CUPBATOTNTAG KAl TIPETTE
va avTikaBioTavtal HOVo E EYKEKPINEVEG UTTaTapieg. EKTOG aTTéd TNV
HTraTapia Tou opideTal até Tn Lenovo, pia pTraTapia Tou xel
atroouvappoAoyneei r TpoTroTToINBei Sev KAAUTITETQI ATTO TNV
gyyunon.

e TePITITWON KAKOUETOXEIPIONG 1 E0QAApévVNG XpoNg TNG
uTraTapiag PTropei va TpokAn6ei utrepBéppuavaon, diappor) uypol i
€kpnén. MNa va aTroQUYETE TUXOV TPAUHATIONO, KAVTE Ta E§AG:

Sikkerhetsinformasjon

Driftstemperaturomradet for produktet er mellom 0 °C (32 °F) og 35 °C
(95 °F).

Generell merknad om batteri

FARE

Batterier som leveres av Lenovo til bruk i produktet, er

kompatibilitetstestet og méa bare byttes ut med deler som er

godkjent. Med unntak av batteriet som er oppgitt av Lenovo, dekker
ikke garantien batterier som er demontert eller endret.

Feil bruk eller handtering av batteri kan fare til overoppheting,

utsiving av vaeske eller eksplosjon. Slik unngar du skade:

* Du ma aldri forsgke & apne, ta fra hverandre eller reparere
batterier.

* Ikke knus eller punkter batteriet.

* lkke kortslutt batteriet eller la det bli vatt.

* Hold batteriet utilgjengelig for barn.

¢ Hold batteriet borte fra ild.

* Ikke la batteriet ligge i et miljie med ekstremt hgy temperatur eller
et ekstremt lavt lufttrykk.

* Slutt & bruke batteriet hvis det er skadet, eller hvis det lekker eller
danner seg avleiringer pa batterikontaktene. Vi anbefaler at du
lader batteriene omtrent én gang hver tredje maned for & unnga
fullstendig utlading.

* lkke kast batteriet som vanlig avfall. Lever det til forhandleren, pa
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UK - Declaration of Conformity

UK
CA

Hereby, Lenovo declares that the radio equipment type listed at the
beginning of this section is in compliance with UK Radio Equipment
Regulations SI 2017 No. 1206.

The full text of the product UK declaration of conformity is available at the
following Internet address:
https://www.lenovo.com/us/en/compliance/uk-doc

UK contact - Lenovo, Redwood, Crockford Lane, Basingstoke, RG24
8WQ, UK.

English

EU - Declaration of Conformity

Hereby, Lenovo declares that the wireless equipment listed in this
document is in compliance with the EU Radio Equipment Directive
2014/53/EU

The full text of the system EU declaration of conformity is available at the
following Internet address: https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-
doc

This radio equipment operates with frequency bands and maximum radio-
frequency power as listed at the beginning of this section.

EU contact - Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava,
Slovakia

Bulgarian

EC - [leknapauus 3a CboTBeTCTBUE

C HacTosLwoTo Lenovo aeknapupa, ve 6e3xmyHoTo obopyasaHe,
NOCOYEHO B TO3W AOKYMEHT, € B CbOTBETCTBYUE C [lnpekTusata Ha EC 3a
paavoobopyasaHe 2014/53/EC.

TMBAHUST TEKCT Ha AeKnapauusita 3a CboTBeTCTBUE Ha EC OTHOCHO
cucTemara e HanuyeH Ha CriefHUs afpec B UHTEPHET:
https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc

ToBa paavooGopyasaHe paGoTi C YECTOTHU IEHTU U MaKCManHa
Pa/INo4ECTOTHA MOLLIHOCT, KaKTO € BMUCAHO B HAYanoTo Ha To3n pasjen.
KownTakT 3a EC — Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava,
Slovakia

Croatian

EU - Izjava o sukladnosti

Ovime tvrtka Lenovo izjavljuje da je beZi¢na oprema navedena u ovom
dokumentu u sukladnosti s Direktivom o radijskoj opremi 2014/53/EU
Europske unije.

Potpuni tekst izjave o sukladnosti sustava za podru¢je EU-a dostupan je
na sliedecoj internetskoj adresi:
https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc

Ova radijska oprema radi na frekvencijskim pojasevima i ima maksimalnu
snagu odasiljanja kako je navedeno na pocetku ovog odjeljka.

Kontakt uEU-u — Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava,
Slovakia

Czech

EU — Prohlaseni o shodé

Spoleénost Lenovo timto prohlasuje, Ze bezdratova zafizeni uvedena v
této ¢asti dokumentu jsou v souladu s evropskou smérnici o radiovych
zarizenich 2014/53/EU.

Celé znéni EU prohlaseni o shodé systému je dostupné na této
internetové adrese: https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc
Toto radiové zafizeni pracuje s frekvenénimi pasmy a maximalnim
radiofrekvencnim vykonem, jak je uvedeno na zagatku této ¢asti.
Kontaktni informace pro Evropu — Lenovo (Slovakia), Landererova 12,
811 09 Bratislava, Slovakia

Danish

EU — Overholdelse af krav

Lenovo erklaerer hermed, at det tradlgse udstyr, der er angivet i dette
dokument, overholder EU-direktivet om radioudstyr 2014/53/EU.

Hele teksten vedrgrende systemets overholdelse af EUs
overensstemmelseserkleering er tilgeengelig pa felgende internetadresse:
https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc

Dette radioudstyr bruger frekvensband og maksimal radiofrekvensstrem
som angivet i starten af dette afsnit.

Kontakt i EU — Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava,
Slovakia

Dutch

EU - Verklaring van conformiteit

Hierbij verklaart Lenovo dat de draadloze apparatuur die in dit document
wordt vermeld voldoet aan de EU-richtlijn 2014/53/EU inzake
radioapparatuur.

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring van het systeem is
beschikbaar via: https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc
Deze radioapparatuur werkt met frequentiebanden en het maximale
radiofrequentievermogen die aan het begin van dit hoofdstuk worden
vermeld.

Contactadres in de EU: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09
Bratislava, Slovakia

Finnish

EU - Vaatimustenmukaisuusvakuutus

Lenovo ilmoittaa taten, etta tassa asiakirjassa mainitut langattomat laitteet
ovat yhdenmukaisia EU-radiolaitedirektiivin 2014/53/EU kanssa.
Jarjestelman EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus on saatavilla
kokonaisuudessaan osoitteesta:
https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc

Tama radiolaite toimii tamén osion alussa ilmoitetuilla taajuusalueilla ja
enimmaisradiotaajuusteholla.

Yhteystiedot EU:ssa - Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09
Bratislava, Slovakia

French

Déclaration de conformité de I'UE

Par la présente, Lenovo déclare que les équipements sans fil énumérés
dans le présent document sont conformes a la Directive de I'UE sur les
équipements radioélectriques 2014/53/EU.

Le texte complet de la déclaration européenne de conformité est
disponible a I'adresse Internet suivante :
https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc

Cet équipement radio utilise des bandes de fréquences et une
alimentation a haute fréquence maximum comme énoncé au début de ce
document.

Contact UE : Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava,
Slovakia

German

EU-Konformitatserklarung

Hiermit erklart Lenovo dass die in diesem Dokument aufgefiihrten
Funkgerate der EU-Funkanlagen-Richtlinie 2014/53/EU entsprechen.
Der vollstandige Wortlaut der EU-Konformitétserklarung fiir das System ist
verfligbar unter: https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc
Dieses Funkgerat verwendet die zu Beginn dieses Dokuments
aufgelisteten Frequenzbander und die dort aufgefiihrte maximale
Funkfrequenzenergie.

EU-Kontakt: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava,
Slovakia

Greek

EE - AlAwon ouppépewong

Me Tnv Trapouoa, n Lenovo dnAwvel 6T 0 aoUpPaTog £E0TTAICHOG TTOU
QVaYPAPETAI GTO TIAPGV £YYPAPO CUUHOPPUVETAI LE TIG SIATAEEIS TNG
Eupwrraikrg O8nyiag mepi padioegotmAiopol 2014/53/EE.

To TAApEG Keipevo TG SAAwaONG cuppdpewaong TG EE yia to olotnua
eival d1aBéaipo otnv akdAoudn SievBuvon oTo Internet:
https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc

O Trapwyv padloegoTTAITHOG AEITOUPYET OTIG JWIVEG CUXVOTATWY Kal E TN
HEYIOTN 10XU padIOCUXVOTATWY TTOU avaypagovTal aTnv apxn Tou
Tapoloag evoTnTag.

Zroixeia emkovwviag otnv EE — Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811
09 Bratislava, Slovakia

Hungarian

EU - Megfeleléségi nyilatkozat

A Lenovo kijelenti, hogy a jelen dokumentumban emlitett vezeték nélkdli
késziilék megfelel a 2014/53/EU szamu, EU radiéberendezésekrél sz6ld
direktivaban foglaltaknak.

A berendezés Eurdpai Uniébeli megfelel6ségi nyilatkozata a kévetkez6
weboldalon tekintheté meg: https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-
doc

A radiéberendezés a dokumentum elején felsorolt frekvenciasavokon és
maximalis radisfrekvencias teljesitménnyel Gzemel.

Kapcsolatfelvétel az EU-ban — Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09
Bratislava, Slovakia

Italian

Dichiarazione di conformita UE

Con la presente documentazione, Lenovo dichiara che I'apparecchiatura
wireless indicata nel presente documento & conforme alla direttiva
2014/53/UE sulle apparecchiature radio per I'Unione Europea.

Il testo integrale della dichiarazione di conformita UE del sistema &
disponibile al seguente indirizzo Internet:
https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc

La presente apparecchiatura radio opera con le bande di frequenza e alla
potenza massima di radiofrequenza indicate all'inizio di questa sezione.
Contatto UE: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava,
Slovakia

Norwegian

EU — samsvarserklzaering

Lenovo erkleerer herved at det tradlgse utstyret nevnt i dette dokumentet
er i samsvar med EUs radioutstyrsdirektiv 2014/53/EU.

Den fullstendige teksten om systemets EU-samsvarserkleering finnes pa
den folgende nettadressen: https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-
doc

Dette radioutstyrets frekvensband og maksimale radiofrekvenseffekt star
oppfert i begynnelsen av dette avsnittet.

EU-kontakt: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava,
Slovakia

Polish

UE — Deklaracja zgodnosci

Firma Lenovo niniejszym oswiadcza, ze wymieniony w tym dokumencie
sprzet bezprzewodowy spetnia wymogi dyrektywy UE w sprawie sprzetu
radiowego 2014/53/EU.

Petna tres¢ deklaracji zgodnosci systemu z wymaganiami UE jest
dostepna pod nastgpujgcym adresem internetowym:
https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc

Ten sprzet radiowy dziata na pasmach o czestotliwosciach radiowych,
ktérych maksymalng moc przedstawiono na poczatku tej sekcji.

Kontakt w UE: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava,
Slovakia

Portuguese

UE - Declaragéo de conformidade

Pelo presente, a Lenovo declara por este meio que o equipamento sem
fios listado neste documento esta em conformidade com a Diretiva de
Equipamentos de Rédio da UE 2014/53/UE.

O texto completo da declaragéo de conformidade da UE para o sistema
encontra-se disponivel no seguinte enderego da Internet:
https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc

Este equipamento de radio funciona com bandas de frequéncia e com
uma poténcia de frequéncia de radio maxima indicadas no inicio desta
secgao.

Contacto na UE - Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava,
Slovakia

Romanian

UE - Declaratie de conformitate

Prin prezenta, Lenovo declaré ca echipamentul wireless specificat in
prezentul document este in conformitate cu Directiva UE privind
echipamentele radio 2014/53/UE.

Textul complet al declaratiei de conformitate UE privind sistemul este
disponibil la urmatoarea adresa:
https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc

Acest echipament radio functioneaza in benzile de frecventa si cu puterea
maxima de transmisie radio prezentate la inceputul sectiunii.

Contact UE — Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava,
Slovakia

Serbian Latin

EU - Deklaracija o uskladenosti

Ovim, Lenovo izjavljuje da je beZi¢na oprema navedena u ovom
dokumentu u skladu sa Direktivom EU o radio opremi 2014/53/EU.

Citav tekst EU deklaracije o ispravnosti sistema je dostupan na sledecoj
internet adresi: https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc

Ova radio oprema radi na slede¢im frekventnim opsezima i maksimalnoj
snazi radio-frekvencije, kao $to je navedeno na pocetku ovog odeljka.
EU kontakt — Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava,
Slovakia

Slovak

EU - vyhlasenie o zhode

Spolo¢nost Lenovo tymto vyhlasuje, Ze bezdrétové zariadenie uvedené v
tomto dokumente je v sulade so smernicou Eurépskej Unie o radiovych
zariadeniach 2014/53/EU.

Uplné znenie vyhlasenia EU o zhode pre systém je k dispozicii na
nasledovnej internetovej adrese:
https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc

Toto radiové zariadenie pracuje v nasleduijtcich frekvenénych pasmach a
s maximalnym réadiofrekvenénym vykonom podfa $pecifikacie na zaciatku
tejto Casti.

Kontakt vEU — Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava,
Slovakia

Slovenian

EU - Izjava o skladnosti

Lenovo s tem izjavlja, da je brezzi¢na oprema, navedena v tem
dokumentu, skladna z Direktivo EU o radijski opremi 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti za sistem je na voljo na tem
spletnem naslovu: https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc

Ta radijska oprema deluje s frekvenénimi pasovi in najvecjo
radiofrekvenéno mocjo, navedenimi na zacetku tega razdelka.

Stik za EU — Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava,
Slovakia

Spanish

UE: Declaracioén de conformidad

En este documento, Lenovo declara que el equipo inalambrico que figura
en este documento esta en cumplimiento con la directiva de equipos
radioeléctricos de la UE 2014/53/EU.

El texto completo de la Declaracion de conformidad de la UE con
respecto al sistema esta disponible en la siguiente direccion de Internet:
https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc

Este equipo de radio funciona con bandas de frecuencia y energia de
radiofrecuencia maxima como se indica al comienzo de este documento.
Contacto UE: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava,
Slovakia

Swedish

EU - Deklaration om 6verensstammelse

Harmed intygar Lenovo att den tradldsa utrustning som anges i detta
dokument dverensstammer med EU:s radioutrustningsdirektiv
2014/53/EU.

Den fullstandiga texten i EU:s deklaration om dverensstdammelse och
EU:s direktiv avseende tradlésa moduler finns pa:
https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eu-doc

Denna radioutrustning anvénder frekvensband och maximal
radiofrekvenseffekt enligt informationen i bérjan av detta avsnitt.
Kontakt i Europa — Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava,
Slovakia


http://conf.lenovo.ua/
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